I A e - MAXI POMPA PTO

r II I SORZ0 PTO “MAXI” PUMP
FABBRICA RATICOLI TECNICI PTO “MAXI” POMPE

600 LPM

“MAXI” POMPA PTO. - 600LPM

Mod. 600MAXI

Con catena di fissaggio, 2 portagomma in tre pezzi in plastica 2”x60mm, 2 fascette per tubo
diam.60mm e filtro con valvola di fondo

With fixing chain, two plastic hose connectors (2”x60mm), two clamps and foot valve

Avec chaine de fixation, deux raccords en plastique (2"x60mm), deux bandelettes de fixation et soupape de pied

Mod. 600/T60 Mod. 600/KITR
Tubo per “MAXI” pompa PTO (al metro) Kit riparazione per “MAXI” pompa PTO

" ” Repair kit for “MAXI” PTO pump
Hose for “MAXI” PTO pump (meter) ; . " "
Tuyau pour “MAXI” PTO pompe (metre) Kit de reparation pour “MAXI" PTO pompe

Diam.interno - Internal diameter — Diameter interieur: 60mm
R . . . .. . /- A

Dati tecnici - Technical data - Caracteristiques techniques: 7 4
Portata massima - Max flow rate - Debit: 600 L/Min. - r.p.m. max 700 - Potenza - Power - Puissance: 13-18hP ZORZO
Pressione massima - Max pressure - Pression: 15bar TECHOLOSIES L.
Entrata/Uscita - Inlet/Outlet - Entree/Sortie: 2”BSP F — Dimensioni - Dimensions - Dimension: 240x230x220mm
Massima aspirazione - Max suction hose - Maximal aspiratione: 9m con valvola di fondo - with foot valve - avec soupape de pied - Massima
mandata - Max delivery - Maximal refoulement: 180m - Peso - Weight - Poids: 17kg
Puo funzionare da entrambi i versi - suction and discharge at both parts - Aspiration et refoulement dans touts direction

245

=0V MAND>

A
C
C
3
S
S
@)
R
/
E
S
A
@
C
E
S
S
O
R
I
E
S




-0V MAND

A
C
C
3
S
S
@)
R
/
E
S
A
C
C
E
S
S
O
R
I
E
)

FABBRICA RATICOLI TECNICI

POMPE P.T.O. PER ACQUA
P.T.0. PUMPS FOR WATER
POMPES P.T.O. POUR L'EAU

Mod. 41N

e POMPA P.T.0. “Tipo PICCOLO"con PORTAGOMMA
e FILTRO

* P.T.0. PUMP “SMALL Type“with HOSE CONNECTORS
and FILTER

* POMPE P.T.O. “Modele PETIT"avec RACCORDS et FILTRE

Mod. 41C

¢ POMPA P.T.0. “Tipo PICCOLO"” completa di 10m tubo,
lancia, filtro di aspirazione e portagomma

* P.T.0. PUMP “SMALL Type” complete with 10m hose, nozzle,
suction filter and hose connectors

* POMPE PT.O. “Modéle PETIT” compléte avec 10 m de tuyau,
bec, filtre d'aspiration et raccords

Portata: 80 I/min Aspirazione: 3/4" F.
Pressione max: 18 Bar Mandata: 3/4" F.
Max r.p.m. esercizio: 600

Mod. 34N

* POMPA P.T.0. “Tipo SUPER”con PORTAGOMMA e FILTRO
* PT.0. PUMP “SUPER Type”with HOSE CONNECTORS and FILTER
e POMPE P.T.0. “Modéle SUPER”avec RACCORDS et FILTRE

Mod. 34CL

e POMPA P.T.O. “Tipo SUPER"” completa per LAVAGGIO
con 4m tubo aspiraz., 6m tubo mandata, lancia,
filtro di aspirazione e portagomma

® P.T.O0. PUMP “SUPER Type” WASHING VERSION complete
with 4m suction hose, 6m discharge hose, nozzle, suction
filter and hose connectors

¢ POMPE P.T.0. “Modele SUPER" version pour le LAVAGE
compléete avec 4m de tuyau d'aspiration, 6m de tuyau
d’envoi, bec, filtre d'aspiration et raccords

Portata: 180 I/min Aspirazione: 1"1/2 F.
Pressione max: 25 Bar Mandata: 1"1/2 F.
Max r.p.m. esercizio: 600

Mod. 34CT

e POMPA P.T.0. “Tipo SUPER"” completa per TRAVASO
con 10m tubo, filtro di aspirazione e portagomma

¢ PT.O0. PUMP “SUPER Type” WATER TRANFER VERSION
complete with 10m hose, suction filter and hose connectors

e POMPE PT.0. “Modéle SUPER" version pour le
TRANSVASEMENT de I'eau avec 10m tuyau, filtre
d’aspiration et raccords

Portata: 3001l/min Aspirazione: 1”1/2 F.
Max r.p.m. esercizio: 600 Mandata: 1"1/2 F.

Mod. 41DI40

* TUBO SPIRALATO PER ACQUA
* SPIRAL WATER HOSE

e TUYAU EN SPIRALE POUR L'EAU

Mod. @ int. J est. Pressione Rotoli

41Dl40 40mm 47mm 8 atm. 25m
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CASSETTE PORTA-ATTREZZI

TOOL BOXES
FRBBRICA RATICOLI TECNICI CAISSE A OUTILS
A
Mod. 90G/P C
e CASSETTA GRANDE C
Mgcl_.sgoup IN PLASTICA E
e CASSETTA MEDIA e PLASTIC BIG BOX S
Mod. 90P/P IN PLASTICA e CAISSE GROS EN PLASTIQUE S
o CASSETTA PICCOLA e PLASTIC MEDIUM BOX o
IN PLASTICA e CAISSE MOYEN EN PLASTIQUE R
e PLASTIC LITTLE BOX I

e CAISSE PETIT EN PLASTIQUE

Mod. 90P

e CASSETTA PORTA-ATTREZZI IN METALLO
“TIPO PICCOLO"

e METAL TOOL BOX “SMALL TYPE”

e CAISSE A OUTILS METALLIQUE “Modeéle PETIT"
(130x310x130 mm)

Mod. 90L

e CASSETTA PORTA-ATTREZZI IN METALLO
“TIPO LUNGO”

e METAL TOOL BOX “LONG TYPE”

e CAISSE A OUTILS METALLIQUE “Modeéle LONG”
(125x420x125 mm)

Mod. 90G

e CASSETTA PORTA-ATTREZZI IN METALLO
“TIPO GRANDE"

e METAL TOOL BOX “BIG TYPE”

e CAISSE A OUTILS METALLIQUE “Modele GRAND"”
(200x450x180 mm)
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Mod. 93

e CASSETTA PORTA-ATTREZZI IN METALLO
“3 SCOMPARTI"”

e METAL TOOL BOX “3 COMPARTMENTS”

e CAISSE A OUTILS METALLIQUE A “3 COMPARTIMENTS”
Dimensions: 400x200x160mm

Mod. 95

e CASSETTA PORTA-ATTREZZI IN METALLO
“5 SCOMPARTI"”

o METAL TOOL BOX “5 COMPARTMENTS”

o CAISSE A OUTILS METALLIQUE A “5 COMPARTIMENTS”
Dimensions: 400x200x200mm
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MARTINETTI IDRAULICI A SINGOLO E DOPPIO PISTONE
SINGLE AND DOUBLE PISTON HYDRAULIC JACKS
VERINS HYDRAULIQUES AVEC SIMPLE ET DOUBLE PISTON

FABBRICA RATICOLI TECNICI
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Mod. 31 Modello Portata Altezza min. | Altezza max. | Peso Netto

e MARTINETTI IDRAULICI A SINGOLO PISTONE TYg?I Capacity Min.Height | Max. Height Net_gVeight

e SINGLE PISTON HYDRAULIC JACKS Modéle Capacité Hauteur min. | Hauteur max. Poids Net

e VERINS HYDRAULIQUES AVEC SIMPLE PISTON 31A 30q.li 215 mm 440 mm 5.0 kg
31B 50 q.li 220 mm | 450 mm 6.5 kg
31C 80 q.li 250 mm 515 mm 7.5 kg
31D 100 q.li 250 mm 520 mm 11.5 kg
31E 150 q.li 270 mm | 560 mm 13.0 kg
31F 200 q.li 275 mm 565 mm 15.5 kg
31G 300 q.li 280 mm | 570 mm | 20.0 kg

Mod. 31DM

e MARTINETTI IDRAULICI A DOPPIO PISTONE
e DOUBLE PISTON HYDRAULIC JACKS
¢ VERINS HYDRAULIQUES AVEC DOUBLE PISTON

Modello Portata | Portatai’pist. | Altezzamin. | Altezzamax. | Peso Netto

Modcle | Capautt | Tt | Hanroin. | M. | PocsNet
31DM 15| 15q.li | 40q.li | 160 mm | 360 mm 3 kg
31DM 30| 30q.li | 50q.li | 770 mm | 380 mm 6 kg
31DM 50| 50q.li | 100 q.li| 225 mm | 500 mm | 11 kg
31DM 100 | 100 q.li| 200 g.li | 230 mm | 540 mm 14 kg
31DM 150 | 150 g.li | 250 g.li | 230 mm | 540 mm | 18 kg
31DM 200 {200 q.li| 300 q.li | 230 mm | 540 mm | 20 kg
31DM 250 | 250 q.li | 400 q.li | 240 mm | 550 mm | 22 kg
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ACCESSORI PER ARIA COMPRESSA

ACCESSORIES FOR COMPRESSED AIR
ACCESSOIRES POUR AIR COMPRIME

Mod. 32
 KIT PISTOLA ARIA COMPRESSA

* AIR OPERATED GUNS KIT

[lﬂiwﬁﬂm Bl kit of accessories for sk
T o - :"‘P"’“"" e KIT PISTOLETS AIR COMPRIME

=0V MAND>

S010M | Mod. 5010M

e AVVOLGITUBO PER ARIA COMPRESSA
con staffa girevole e 10m tubo

e AUTOMATIC AIR COMPRESSED REEL HOSE
with swivel bracket and 10m hose

e ENROULEUR DE TUYAU POUR AIR COMPRIME
avec étrier rotatif et 10m de tuyau

Mod. 5015M

* AVVOLGITUBO PER ARIA COMPRESSA
con staffa girevole e 15m tubo

e AUTOMATIC AIR COMPRESSED REEL HOSE
with swivel bracket and 15m hose

e ENROULEUR DE TUYAU POUR AIR COMPRIME
avec étrier rotatif et 15m de tuyau
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Mod. 32M

* POMPA GONFIARE A MANO

* MANUAL INFLATING PUMP

e POMPE POUR LE GONFLAGE MANUEL

Mod. 33CM

* POMPA GONFIARE A PEDALE CON MANOMETRO
* FOOT OPERATED PUMP WITH GAUGE

e POMPE A PEDALE AVEC MANOMETRE
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ACCESSORI PER ARIA COMPRESSA

ACCESSORIES FOR COMPRESSED AIR
ACCESSOIRES POUR AIR COMPRIME

32EIl . Mod. 32EI

o y e AREOGRAFO CON SERBATOIO INFERIORE
e SPRAY GUN COMPLETE WITH LOWER CUP
e AREOGRAPHE AVEC RESERVOIR INFERIEUR

-0V MAND

32F Mod. 32F

* PISTOLA LAVAGGIO CON SERBATOIO Capacita 1000cc
* WASHING GUN WITH CUP Capacity 1000cc

¢ PISTOLET POUR LE LAVAGE AVEC RESERVOIR Capacité 1000cc

32L Mod. 32L

¢ PISTOLA GONFIAGGIO CON MANOMETRO

e INFLATING GUN WITH GAUGE

e PISTOLET POUR LE GONFLAGE AVEC MANOMETRE
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32G Mod. 32G Mod. 32GL

* PISTOLA ARIA ¢ PISTOLA ARIA A CANNA LUNGA
* BLOW AIR GUN  * BLOW AIR GUN WITH LONG SPOUT
* PISTOLETA AIR  * PISTOLET A AIR AVEC BEC LONG

32H Mod. 32H

e TUBO A SPIRALE Lunghezza 6m

* SPIRAL AIR HOSE
e TUYAU A AIR EN SPIRALE

Mod. 32I

* TUBO A SPIRALE
* SPIRAL AIR HOSE
e TUYAU A AIR EN SPIRALE
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Longueur 6m

Lunghezza 12m
12m long
Longueur 12m



BARRIERE SPARTITRAFFICO
RED/WHITE ROAD BARRIERS

FRBBRICA RRTICOLI TECNICI BARRIERES ROUGES BLANCHES

DIMENSIONI - DIMENSIONS - DIMENSIONS: 1000 x 450 x 750 h (mm)
CAPACITA AL LIVELLO VISIVO - OPTICAL VISUAL CAPACITY - NIVEAU VISIBLE A L'OEIL: 75L
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Mod.BAR/ROSSO

¢ Barriera spartitraffico (colore rosso)
* Red road barrier

e Barriére de route rouge

Mod.BAR/BIANCO
¢ Barriera spartitraffico (colore bianco)
e White road barrier

e Barriere de route blanche ’ \ c‘r

Mod.BAR/EG
¢ Elemento di giunzione
per barriere spartitraffico
¢ Top connector for road barriers
¢ Element de fixation
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FABBRICA RARTICOLI TECNICI

NEBULIZZATORI IN ACCIAIO VERNICIATO
STEEL SPRAYERS
NEBULIZEURS-ATOMISEURS EN ACIER LAQUEE

Mod. 790
* Nebulizzatore in acciaio verniciato e
serbatoio con capacita 24 litri completo
con 7m tubo a spirale, pistola e lancia
e SPRAYER 24 litres painted steel tank
complete with 7m spiral hose, nozzle and spout
e NEBULIZER-ATOMISEUR Cuve 24L en acier laquéé
compléete avec 7m tuyau en spiral et pistolet

Attacchi - Thread - Debit: M1/4"BSP

Peso netto - Net weight - Poids net: 11.3kg
Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 13kg
Carton box: 38x35x90cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE

Mod. 795
* Nebulizzatore in acciaio verniciato e
serbatoio con capacita 50 litri completo
con 7m tubo a spirale, pistola e lancia
e SPRAYER 50 litres painted steel tank
complete with 7m spiral hose, nozzle and spout
e NEBULIZER-ATOMISEUR Cuve 50L en acier laquéé
compléte avec 7m tuyau en spiral et pistolet

Attacchi - Thread - Debit: M1/4"BSP

Peso netto - Net weight - Poids net: 20kg

Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 22kg
Carton box: 40x42x110cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE

i
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NEBULIZZATORI IN ACCIAIO INOX 304
304 INOX STEEL SPRAYERS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI NEBULIZEURS-ATOMISEURS EN ACIER INOX 304

Mod. 790/INOX
¢ Nebulizzatore in acciaio INOX 304
e serbatoio con capacita 24 litri completo
con 7m tubo a spirale, pistola e lancia
e SPRAYER 24 litres 304 INOX steel tank
complete with 7m spiral hose, nozzle and spout
e NEBULIZER-ATOMISEUR cuve 24L en acier INOX 304
compléte avec 7m tuyau en spiral et pistolet

=0ownunmNnAN>

Attacchi - Thread - Debit: M1/4"BSP

Peso netto - Net weight - Poids net: 11.3kg
Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 13kg
Carton box: 38x35x90cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE

nwmMm—II0LVUVMNNP> uMm—=II0LunmNND>

Mod. 795/INOX

¢ Nebulizzatore in acciaio INOX 304 e serbatoio
con capacita 50 litri completo con 7m tubo
a spirale, pistola e lancia

e SPRAYER 50 litres 304 INOX steel tank
complete with 7m spiral hose, nozzle and spout

e NEBULIZER-ATOMISEUR cuve 50L en acier INOX 304
compléete avec 7m tuyau en spiral et pistolet

Attacchi - Thread - Debit: M1/4"BSP

Peso netto - Net weight - Poids net: 17.5kg
Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 19.5kg
Carton box: 40x42x110cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

SCHIUMOGENO IN ACCIAIO VERNICIATO
STEEL FOAMER

MOUSSEUR EN ACIER LAQUEE

Mod. 796

Schiumogeno pneumatico in acciaio verniciato con ruote.

Serbatoio con capacita 24L completo di tubo

lunghezza 10m, pistola e lancia.

Pneumatic Foamer painted steel with wheels.

24L tank complete with 10m hose, spray nozzle and foam head.
Mousseur pneumatique en acier peint avec roues.

Réservoir de 24 litres complet avec un tuyau de 10 m,

buse de pulvérisation et gicleur de mousse.

Attacchi - Thread - Debit: M1/4”BSP

Peso netto - Net weight - Poids net: 11.3kg
Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 13kg
Carton box: 38x35x90cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE

Mod. 797

Schiumogeno pneumatico in acciaio verniciato con ruote.

Serbatoio con capacita 50L completo di tubo

lunghezza 10m, pistola e lancia.

Pneumatic Foamer painted steel with wheels.

50L tank complete with 10m hose, spray nozzle and foam head.
Mousseur pneumatique en acier peint avec roues.

Réservoir de 50 litres complet avec un tuyau de 10 m,

buse de pulvérisation et gicleur de mousse.

Attacchi - Thread - Debit: M1/4”BSP

Peso netto - Net weight - Poids net: 20kg

Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 22kg
Carton box: 40x42x110cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE
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SCHIUMOGENO IN ACCIAIO INOX 304
304 INOX STEEL FOAMER
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI MOUSSEUR EN ACIER INOX 304

Mod. 796/INOX
Schiumogeno pneumatico in acciaio INOX AISI 304
con ruote. Serbatoio con capacita 24L completo
di tubo lunghezza 10m, pistola e lancia.
Pneumatic Foamer INOX AlSI 304 with wheels.

24L tank complete with 10m hose,

spray nozzle and foam head.

Mousseur pneumatique en INOX AISI 304 avec roues.
Réservoir de 24 litres complet avec un tuyau de 10 m,
buse de pulvérisation et gicleur de mousse.

=0V MAND>

Attacchi - Thread - Debit: M1/4”BSP

Peso netto - Net weight - Poids net: 11.3kg
Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 13kg
Carton box: 38x35x90cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE
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Mod. 797/INOX

Schiumogeno pneumatico in acciaio INOX AISI 304
con ruote. Serbatoio con capacita 50L completo
di tubo lunghezza 10m, pistola e lancia.
Pneumatic Foamer INOX AlSI 304 with wheels.

50L tank complete with 10m hose,

spray nozzle and foam head.

Mousseur pneumatique en INOX AISI 304 avec roues.
Réservoir de 50 litres complet avec un tuyau de 10 m,
buse de pulvérisation et gicleur de mousse.

Attacchi - Thread - Debit: M1/4”"BSP

Peso netto - Net weight - Poids net: 20kg

Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 22kg
Carton box: 40x42x110cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE
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DISTRIBUTORI PNEUMATICI “NERO GOMME" IN ACCIAIO

BLACK for TYRES STEEL AIR DISTRIBUTORS
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI NEBULIZEURS pour NOIR PNEUMATIQUES EN ACIER

Mod. NG10
¢ Distributore pneumatico “NERO GOMME"
serbatoio in acciaio verniciato - capacita: 10 litri
completo con 7m tubo a spirale e pistola con pennello
e BLACK for TYRES STEEL AIR DISTRIBUTORS 10 litres steel tank
complete with 7m spiral hose and nozzle with brush
e NEBULIZEURS pour NOIR PNEUMATIQUES Cuve 10L
en acier laguéé compléte avec 7m tuyau en spiral
et pistolet avec brosse

=O0VVMAND>

Attacchi - Thread - Debit: M1/4"BSP

Max pressure: 8bar

Peso netto - Net weight - Poids net: 8kg

Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 9kg
Carton box: 30x30x60cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE

Mod. NG10/CARR

¢ Distributore pneumatico “NERO GOMME"
serbatoio in acciaio verniciato e carrello
capacita: 10 litri completo con 7m tubo a spirale
e pistola con pennello

e BLACK for TYRES STEEL AIR DISTRIBUTORS 10 litres
steel tank with trolley complete with 7m spiral hose
and nozzle with brush

e NEBULIZEURS pour NOIR PNEUMATIQUES Cuve 10L
en acier laquéé avec chariot complete avec 7m tuyau
en spiral et pistolet avec brosse
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Attacchi - Thread - Debit: M1/4"BSP

Max pressure: 8bar

Peso netto - Net weight - Poids net: 9kg

Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 10kg
Carton box: 30x30x65cm

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE

RICAMBI - SPARE PARTS - RECHANGES:

Mod. NG10/R1

Pennello di ricambio (solo pennello)
Brush

Pistolet avec brosse

Mod. NG10/R2

Pistola con pennello di ricambio
Nozzle with brush

Brosse
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I Al N GONFIAGOMME IN ACCIAIO VERNICIATO

rll I PNEUMATIC TYRE INFLATORS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI GONELEURS A AIR COMPRIME

Capacita - Capacity - Capacite:
12L - 24L

Mod. 793
Capacita - Capacity - Capacite : 12L

Gonfiagomme a caricamento manuale in ferro verniciato. Con manometro, pistola di
gonfiaggio, 12m tubo a spirale e valvola di sicurezza tarata a 8 bar.

Painted steel tank with manual charge. Complete with manometer, inflating gun, 12m spiral hose and
safety valve (set at 8bar)

Gonfleur en acier a chargement manuel. Avec manometre, pistolet de gonflage, 12m de tuyau en spirale et
échelle (8bar).

Diametro est. serbatoio - Ext. diameter of the tank - Diam. Exter de réservoir: 350mm

Peso netto - Net weight - Poids nett: 9kg

Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 10,2kg

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE

Mod. 794

Capacita - Capacity — Capacite : 24L

Gonfiagomme a caricamento manuale in ferro verniciato. Con manometro, pistola di
gonfiaggio, 12m tubo a spirale e valvola di sicurezza tarata a 8 bar.

Painted steel tank with manual charge. Complete with manometer, inflating gun, 12m spiral hose and
safety valve (set at 8bar)

Gonfleur en acier a chargement manuel. Avec manometre, pistolet de gonflage, 12m de tuyau en spirale et
échelle (8bar).

Diametro est. serbatoio - Ext. diameter of the tank - Diam. Exter de réservoir: 243mm

Peso netto - Net weight - Poids nett: 11.3kg

Peso lordo - Gross weight - Poids brut: 13kg

A norma - Conformity - Normes: PED 2014/68/UE
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POMPE MANUALI PER OLIO
MANUAL OIL PUMPS
POMPES MANUELLES A HUILE

r/11

FABBRICA RATICOLI TECHIC

Mod. 4AC

e POMPA MANUALE PER OLIO Capacita 8 litri
completa di 2m tubo per olio,
portagomma e beccuccio ricurvo

* MANUAL OIL PUMP Capacity 8 liter
complete with 2m oil hose, hose connector
and bent spout

e POMPE MANUELLE A HUILE Capacité 8 litres
compléte avec 2m de tuyau pour huile,
raccord et bec recourbé

Mod. 4BC

e POMPA MANUALE PER OLIO Capacita 12 litri
completa di 2m tubo per olio,
portagomma e beccuccio ricurvo

* MANUAL OIL PUMP Capacity 12 liter
complete with 2m oil hose, hose connector
and bent spout

e POMPE MANUELLE A HUILE Capacité 12 litres
compléte avec 2m de tuyau pour huile,
raccord et bec recourbé

Mod. 4CC

e POMPA MANUALE PER OLIO Capacita 16 litri
completa di 2m tubo per olio,
portagomma e beccuccio ricurvo

e MANUAL OIL PUMP Capacity 16 liter
complete with 2m oil hose, hose connector
and bent spout

e POMPE MANUELLE A HUILE Capacité 16 litres
compléte avec 2m de tuyau pour huile,

raccord et bec recourbé

81
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POMPA MANUALE PER OLIO

MANUAL OIL PUMP
POMPE MANUELLE A HUILE

Mod. 4CC/9C
e POMPA MANUALE PER OLIO CON CARRELLO
Capacita 16 litri completa di 2m tubo per olio,
portagomma e beccuccio ricurvo
e MANUAL OIL PUMP WITH TROLLEY
Capacity 16 liter complete with 2m oil hose,
hose connector and bent spout
e POMPE MANUELLE A HUILE AVEC CHARIOT
Capacité 16 litres compléte avec 2m de tuyau pour
huile, raccord et bec recourbé

26 "
7l

RBBRICH RATICOLI TECWICI
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POMPA MANUALE PER OLIO
MANUAL OIL PUMP
POMPE MANUELLE A HUILE

FABBRICA RATICOLI TECNICI

Mod. 4GC

e POMPA MANUALE PER OLIO

per fusti originali (20-30 litri)
completa di 2m tubo,
portagomma e beccuccio ricurvo
e MANUAL OIL PUMP

(suitable for 20-30 liter drums)
complete with 2m hose,

hose connector and bent spout

e POMPE MANUELLE A HUILE

(pour futs de 20-30 litres)

compléte avec 2m de tuyau, raccord
et bec recourbé
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OPTIONAL:

Mod. AC7
* CARRELLO
* TROLLEY
* CHARIOT

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Portata - Flow Rate - Débit io - Packing - Conditi
8 I/min 13 g/ Stroke 2 pcs / carton
Esploso e parti di ricambio Spare parts list Liste des piéces de rechange
1 Serbatoio capacita 8-12-16kg 1 Tank (Capacity 8-12-16kg) 1 Réservoir (Capacité 8-12-16kg)
2 Pomolo di serraggio coperchio 2 Cover nut 2 Ecrou pour Couvercle
3 Coperchio 3 Cover 3 Couvercle (8-12-16kg)
4 Vite 8x12 4 Screw 8x12 4 Vis 8x12
5 Dado8 5 Nut8 5 Ecrou8
6 Manopola 6 Hand Grip 6 Poignée
7 Leva 7 Lever 7 Levier
8 Biella 8 Connecting Rod 8 Bielle
9 Forcella 9 Fork 9 Fourche
10 Vite 6x20 10 Screw 6X20 10 Vis 6X20
11 Dado 6 11 Nut 6 11 Ecrou 6
12 Testina 12 Head 12 Téte 14
13 Tubo interno 14x2 13 Internal Pipe 14x2mm 13 Tuyau Int.14x2mm 15
14 Tubo esterno 24x2 14 External Pipe 24x2mm 14 Tuyau Ext. 24x2mm
15 Cupolotto 15 Top Cap 15 Bouchon Sup.
16 Tubo @ 50 mm 16 Cylinder @ 50mm 16 Cylindre @ 50mm 13 16
17 Pistoncino 17 Inside Plunger 17 Piston Int. 19 17
18 Molla 18 Inside Spring 18 Ressort L—
19 Sfera 19 Inside Ball 19 Sphére 18 L 20
20 Pistone 20 Plunger 20 Piston 21
21 @-ring 21 @-Ring 21 @-Ring
22 Rondella 22 Washer 22 Rondelle
23 Molla 23 Spring 23 Ressort =
24 Spinotto 24 Small Plug 24 Goujon 22 23 24 25 ——
25 Cupolotto chiusura 25 Bottom Cap 25 Bouchon Inf.
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LUBRIFICAZIONE MANUALE RULLI
MANUAL LUBRICATION FOR ROLLS

FRBBRICR RRTICOLI TECNICI LUBRIFICATION MANUELLE DES ROULEAUX

Mod. 30P
¢ Oliatore per rulli completo con 1,5m tubo
e testina Mod.18
e Manual lubricator for rolls complete with 1,5m hose
and fitting Mod.18
e Lubrificateur manuel des rouleax complet avec 1,5m tuyau
et tete Mod.18
Capacita - Capacity - Capacite: 8 litres
Pressione - Pressure - Pression: 200 bar

Mod. 30
e Oliatore per rulli completo con 600mm tubo
e testina Mod.18
e Manual lubricator for rolls
complete with 600mm hose and fitting Mod.18
e Lubrificateur manuel des rouleax
complet avec 600mm tuyau et tete Mod.18
Capacita - Capacity - Capacite: 1 litre
Pressione - Pressure - Pression: 200 bar

84




I A N AEROPULSOMETRI PER OLIO

rll I AIR OPERATED OIL PUMPS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI POMPES PNEUMATIQUES POUR HUILE

Mod. AOOCOMP AOOCOMP

e AEROPULSOMETRO OLIO PER FUSTI 50-200 litri i
Completo di 3m tubo @ Int. 20mm e pistola
(per olii: MAX SAE 40)

e AIR OPERATED OIL PUMP SUITABLE
for 50-200 liter DRUMS Complete with
3m hose Int. @ 20mm and nozzle
(for oils: max SAE 40)

* POMPE PNEUMATIQUE A HUILE POUR
FUTS de 50-200 litres Complete avec
3 m de tuyau @ Int. 20 mm et pistolet
(pour huiles: max SAE 40)
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Rapporto di compressione: 1:1
Pump ratio: 1:1 )
Rapport de compression: 1:1

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
FUT ET CARRIOT NON INCLUSES

TECHNICAL DATA Mod. A00
PUMP RATIO 1:1
MAX OPERATING PRESSURE 5 Atm. - 75 Psi
DELIVERY CAPACITY 35 L/min

Mod. A0TCOMP

e AEROPULSOMETRO OLIO PER FUSTI 50 litri
Completo di 3m tubo alta pressione,
pistola e ghiera di fissaggio al fusto 2”

e AIR OPERATED OIL PUMP SUITABLE FOR
50 liter DRUMS
Complete with 3m high pressure hose,
gun and 2”ring nut

e POMPE PNEUMATIQUE A HUILE POUR FUTS
de 50 litres
Compléte avec 3 m de tuyau a haute pression,
pistolet et bague de fixation au fat de 2"

Rapporto di compressione: 3:1
Pump ratio: 3:1 _
Rapport de compression: 3:1

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
AO1COMP + ACS8 FOT ET CARRIOT NON INCLUSES
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

AEROPULSOMETRI PER OLIO

AIR OPERATED OIL PUMPS
POMPES PNEUMATIQUES POUR HUILE

Mod. A02COMP

e AEROPULSOMETRO OLIO PER FUSTI 200 litri completo di 3m tubo alta pressione,
pistola e ghiera di fissaggio al fusto 2"

e AIR OPERATED OIL PUMP SUITABLE FOR 200 liter DRUMS complete with 3m high pressure hose,

gun and 2" ring nut

e POMPE PNEUMATIQUE A HUILE POUR FUTS de 200 litres compléte avec 3 m de tuyau a haute pression,
pistolet et bague de fixation au fut de 2

Rapporto di compressione: 3:1

Pump ratio: 3:1

Rapport de compression: 3:1

\ A02COMP + AC9

\

TECHNICAL DATA

Mod.A01 | Mod. A 02

PUMP RATIO 3:1

MAX OPERATING PRESSURE 8 Atm. - 120 Psi
DELIVERY CAPACITY 23,7 L/min

SHANK LENGHT cm 75 cm 95
EXTERNAL SHANK DIA. mm 40 mm 40
DRUMS 50-60 kg 180-200 kg

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
FOT ET CARRIOT NON INCLUSES
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AEROPULSOMETRI PER OLIO

AIR OPERATED OIL PUMPS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI POMPES PNEUMATIQUES POUR HUILE

Mod. A01COMP/5

e AEROPULSOMETRO OLIO PER FUSTI 50 litri completo di 10m tubo alta pressione, pistola
e ghiera di fissaggio al fusto 2"

* AIR OPERATED OIL PUMP SUITABLE FOR 50 liter DRUMS complete with 10m high pressure hose,
gun and 2"ring nut X

e POMPE PNEUMATIQUE A HUILE POUR FUTS de 50 litres compléte avec 10m de tuyau a haute
pression, pistolet et bague de fixation au fit de 2"

Rapporto di compressione: 5:1
Pump ratio: 5:1 _
Rapport de compression: 5:1

N\ A01COMP/5+AC8

TECHNICAL DATA Mod. A01/5:1 | Mod. A02/5:1

PUMP RATIO 5:1

MAX OPERATING PRESSURE 8 Atm. - 120 Psi

DELIVERY CAPACITY 15 L/min

SHANK LENGHT cm 75 cm 95

EXTERNAL SHANK DIA. mm 40 mm 40

sos0kg | 0200y B sl )
MAX AIR CONSUMPTION 210L/min. - 8bar FUT ET CARRIOT NON INCLUSES
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AEROPULSOMETRI PER OLIO

AIR OPERATED OIL PUMPS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI POMPES PNEUMATIQUES POUR HUILE

Mod. A02COMP/5

e AEROPULSOMETRO OLIO PER FUSTI 200 litri completo di 10m tubo alta pressione, pistola
e ghiera di fissaggio al fusto 2"

* AIR OPERATED OIL PUMP SUITABLE FOR 200 liter DRUMS complete with 10m high pressure hose,
gun and 2” ring nut A

e POMPE PNEUMATIQUE A HUILE POUR FUTS de 200 litres compléte avec 10m de tuyau a haute pression,
pistolet et bague de fixation au fat de 2"

Rapporto di compressione: 5:1
Pump ratio: 5:1 )
Rapport de compression: 5:1

A02COMP/5+AC9

ABBAICA RATICOLI TECHIC!

TECHNICAL DATA Mod. A 01/5:1 ‘ Mod. A 02/5:1

PUMP RATIO 5:1

MAX OPERATING PRESSURE 8 Atm. - 120 Psi

DELIVERY CAPACITY 15 L/min

SHANK LENGHT cn 75 cm 95

EXTERNAL SHANK DIA. mm 40 mm 40 FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI

DRUMS 50-60 kg 180-200 kg DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
FUT ET CARRIOT NON INCLUSES
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AEROPULSOMETRO PER OLIO
AIR OPERATED OIL PUMP
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI POMPE PNEUMATIQUE POUR HUILE

Mod.A02/PROF/5
“PROFESSIONAL OIL PUMP KIT"

e AEROPULSOMETRO OLIO PER FUSTI da 180-200L (5:1) completo di 1.5 m tubo alta pressione,
pistola, carrello portafusti da 200L e avvolgitubo olio da 15m

* AIR OPERATED OIL PUMP SUITABLE FOR 180-200L DRUMS (5:1) complete 1.5m high pressure hose,
oil gun, trolley for 200L drums and 15m oil reel hose

e POMPE PNEUMATIQUE POUR HUILE EN FUTS de 180-200L (5:1) compléte avec 1.5m de tuyau a haute
pression, pistolet, chariot pour futs de 200L et enroleur automatique avec 15m de tuyau pour huile
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ACCESSORI PER AEROPULSOMETRI OLIO
ACCESSORIES FOR AIR OPERATED OIL PUMPS
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI ACCESSOIRES POUR POMPES PNEUMATIQUES A HUILE

Mod. AC7

o CARRELLO PORTAFUSTI DA 20-30 kg

e TROLLEY SUITABLE FOR 20-30 kg DRUMS
e CHARIOT POUR FUTS DE 20-30 kg

Mod. AC8

o CARRELLO PORTAFUSTI DA 50-60 kg

e TROLLEY SUITABLE FOR 50-60 kg DRUMS
e CHARIOT POUR FUTS DE 50-60 kg

Mod. AC9

e CARRELLO PORTAFUSTI DA 180-200 kg

® TROLLEY SUITABLE FOR 180-200 kg DRUMS
e CHARIOT POUR FUTS DE 180-200 kg

Mod. AC19/3
* 3m TUBO ALTA PRESSIONE per Aeropulsometri Olio mod. A01-A02 (1/2” R1)
® 3m HIGH PRESSURE HOSE for Air Operated Oil Pumps mod. A07-A02 (1/2” R1)
* 3m TUYAU A HAUTE PRESSION pour pompes pneumatiques a huile mod. A01-A02 (1/2" R1)

Mod. AC19/5

e 5m TUBO ALTA PRESSIONE per Aeropulsometri Olio mod. A01-A02 (1/2” R1)

® 5m HIGH PRESSURE HOSE for Air Operated Oil Pumps mod. A01-A02 (1/2” R1)

e 5m TUYAU A HAUTE PRESSION pour pompes pneumatiques a huile mod. A01-A02 (1/2" R1)

Mod. AC19/10

e 10m TUBO ALTA PRESSIONE per Aeropulsometri Olio mod. A01-A02 (1/2"” R1)

® 10m HIGH PRESSURE HOSE for Air Operated Oil Pumps mod. A01-A02 (1/2” R1)

e 10m TUYAU A HAUTE PRESSION pour pompes pneumatiques a huile mod. A01-A02 (1/2" R1)

Mod. AC19/15

¢ 15m TUBO ALTA PRESSIONE per Aeropulsometri Olio mod. A01-A02 (1/2” R1)

e 15m HIGH PRESSURE HOSE for Air Operated Oil Pumps mod. A01-A02 (1/2” R1)

¢ 15m TUYAU A HAUTE PRESSION pour pompes pneumatiques a huile mod. A01-A02 (1/2” R1)
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I A N ACCESSORI PER AEROPULSOMETRI OLIO

r II I ACCESSORIES FOR AIR OPERATED OIL PUMPS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI ACCESSOIRES POUR POMPES PNEUMATIQUES A HUILE

Mod. AC14

¢ PISTOLA AEROPULSOMETRI OLIO
Mod. A0O (Rapporto 1:1)

e O/IL GUN FOR AIR OPERATED PUMPS
Mod. A00 (Pump ratio: 1:1)

e PISTOLET POUR POMPES PNEUMATIQUES
Mod. A0O (Rapport: 1:1)

Mod. AC15

¢ PISTOLA AEROPULSOMETRI OLIO
Mod. A01-A02 (Rapporto 3:1)

e O/IL GUN FOR AIR OPERATED PUMPS
Mod. A01-A02 (Pump ratio: 3:1)

e PISTOLET POUR POMPES PNEUMATIQUES
Mod. A01-A02 (Rapport: 3:1)

AC15
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Mod. AC40

* RIDUTTORE DI PRESSIONE
® PRESSURE REDUCER

* REDUCTEUR DE PRESSION

Mod. AC60

* FILTRO SEPARATORE DI CONDENSA
CON RIDUTTORE DI PRESSIONE

o CONDENSATE SEPARATOR
WITH PRESSURE REDUCER

¢ FILTRE SEPARATEUR DE CONDENSATION
AVEC REDUCTEUR DE PRESSION
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ACCESSORI PER AEROPULSOMETRI OLIO

ACCESSORIES FOR AIR OPERATED OIL PUMPS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI ACCESSOIRES POUR POMPES PNEUMATIQUES A HUILE

Mod. AC16
e PISTOLA CON CONTALITRI ELETTRONICO
e OIL GUN WITH ELECTRONIC FLOW-METER

e PISTOLET AVEC COMPTEUR ELECTRONIQUE
- Partial: 5 digits

- Total: 7 digits

- Battery: included (2X1.5V - AAA)

- Inlet: %2"F

- Flow rate min/max: 1/30LPM

- Precision: +/-0.5%

- Max pressure: 70bar

- Burst pressure: 200bar

- Display dimensions: 45x30mm

- Rubber protection included

Mod. AC17
e PISTOLA CON CONTALITRI ELETTRONICO CON PRESELEZIONE
e PRESET OIL GUN WITH ELECTRONIC FLOW-METER

e PISTOLET AVEC PRESET COMPTEUR ELECTRONIQUE

- Partial: 4 digits

- Total: 7 digits

- Battery: included (4X1.5V - AA)

- Inlet:%2"F

- Flow rate min/max: 1/30LPM

- Precision: +/-0.5%

- Max pressure: 70bar

- Burst pressure: 200bar

- Display dimensions: 42x30mm

Contalitri ad uso privato. Non utilizzabili per benzina, acqua, corrosivi e liquidi alimentari.
Not for resale. Not designed for the transfer of gasoline, water, corrosive and alimentary fluids.
Interdit pour toutes transactions commerciales ou fiscales. Ne pas utilizer pour essence, eau, corrosives et alimentaires fluides
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

ACCESSORI PER AEROPULSOMETRI OLIO
ACCESSORIES FOR AIR OPERATED OIL PUMPS

ACCESSOIRES POUR POMPES PNEUMATIQUES A HUILE

Mod. AC19
Pistola con contalitri elettronico
Nozzle with electronic flow meter
PISTOLET AVEC COMPTEUR ELECTRONIQUE
- Partial: 5 digits

- Total: 6 digits

- Battery: included (2X1.5V - AAA)

- Inlet: 34"F

- Flow rate min/max: 6/60LPM

- Precision: +/- 0,5%

- Max pressure: 70bar

- Burst pressure: 140bar

- Display dimensions: 42x30mm

- Rubber protection included

Mod. AC18
Pistola con contalitri meccanico
Nozzle with mechanical flow meter
PISTOLET AVEC COMPTEUR MECHANIQUE
- Partial: 4 digits

- Total: 6 digits

- Inlet: 2" F

- Flow rate min/max: 1/30LPM

- Precision: +/- 1%

- Max pressure: 70Bar

- Burst pressure: 280bar

- Display dimensions: 50x22mm

Contalitri ad uso privato. Non utilizzabili per benzina, acqua, corrosivi e liquidi alimentari.
Not for resale. Not designed for the transfer of gasoline, water, corrosive and alimentary fluids.
Interdit pour toutes transactions commerciales ou fiscales. Ne pas utilizer pour essence, eau, corrosives et alimentaires fluides
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MISURATORE ELETTRONICO DI LIVELLO SOLO PER BARILI DA 200L

ELECTRONIC LEVEL METER FOR 200L STANDARD DRUMS ONLY
FRBBRICR RATICOLI TECNICI COMPTEUR ELECTRONIQUE UNIQUEMENT POUR FUTS DE 200L

METER
Mod.200/EM

MISURATORE ELETTRONICO LIVELLO
ELECTRONIC LEVEL METER

mr—CI —~~0 O0=r0O

SOLO PER FUSTI DA 200L
FOR 200L BARRELS ONLY

e

Ky

S Y=IY=P

| C€ Made in Italy |

Mod.200/EM

MISURATORE ELETTRONICO DI LIVELLO SOLO PER BARILI DA 200L

Display: LITRI 3 cifre Temperatura di funzionamento: -10 +45 °C Batterie incluse: 2 X AAA Alkaline
Filettatura: 32"M Tasto: on/off

Non utilizzare il dispositivo su barili contenenti liquidi infiammabili o che emanano vapori esplosivi.

Non utilizzare il dispositivo in barili posizionati su superfici inclinate. Non spostare il barile con dispositivo montato.
Non posizionare il dispositivo direttamente ai raggi solari (cio6 compromette la validita della misura).

Non utilizzare batterie ricaricabili.

ELECTRONIC LEVEL METER FOR 200L STANDARD DRUMS ONLY

Display: liters + 3 digits Operating temperature: -10 +45 °C Batteries included: 2 X AAA Alkaline
Thread: 3%4”"M Button: onloff

Do not use the device on barrels containing flammable liquids or releasing explosive gas.

Do not use the device on barrels placed on a slopping area. Do not move the barrel when the device is installed

Do not expose the device to direct sunlight (the measurement will be compromised).

COMPTEUR ELECTRONIQUE UNIQUEMENT POUR FUTS DE 200L
Affichage: litres + 3 chiffres Température d’exploitation: -10 +45 °C Batteries incluses: 2 X AAA Alcalin
Filetage: % “ Bouton: marche / arrét

N’utilisez pas le dispositif sur des futs contenant des liquides inflammables ou des produits libérant des gaz explosifs.
N'utilisez pas le dispositif sur des futs placés dans une zone inclinée. Ne déplacez pas le baril quand le dispositif est installé
N’exposez pas le dispositif directement aux rayons du soleil (la mesure sera compromise).
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CONTALITRI ELETTRONICI PER OLIO
ELECTRONIC FLOW METERS FOR OIL
COMPTEURS ELECTRONIQUES A HUILE
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MADE 1N \TALY

ATVYS3Y HOd LON

- 860 ps!
ATTEN TION: Max pressure B0 bar

TOTAL
1
Leggere il manuale @ -
Readthe
ngtruction manua

Mod. 37ZEM/OIL
CONTALITRI ELETTRONICO
ELECTRONIC FLOW METER
COMPTEUR ELECTRONIQUE

e Partial: 5 digits

¢ Total: 6 digits

e Battery: included (2X1.5V - AA)
e Precision: + 0.5%

¢ Flow rate min/max: 6/60 L/Min
e Inlet: 1”F — Outlet: 1"F

e Max pressure: 70 bar

¢ Burst pressure: 140 bar

e Dimensions: 131x112x110mm

¢ Display dimensions: 80x40mm

Versione standard - Standard version — Standard versione: A
Seguire le istruzioni per variare il flusso - See the instructions manual to change the in/out
Lisez le manual d'instructions pour changer la direction de debit
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I A N CONTALITRI ELETTRONICI PER OLIO

rll I ELECTRONIC FLOW METERS FOR OIL
FRBBRICR RATICOLI TECNICI COMPTEURS ELECTRONIQUES A HUILE

Mod. AC16/N

e CONTALITRI ELETTRONICO

e ELECTRONIC FLOW-METER

e COMPTEUR ELECTRONIQUE

e Partial: 5 digits

e Total: 7 digits

e Battery: included (2X1.5V - AAA)
e Precision: + 0.5%

¢ Flow rate min/max: 1/30 L/Min
e Inlet: 1/2"F - Outlet: 1/2"F

e Max pressure: 70 bar

e Burst pressure: 200 bar

e Dimensions: 92x72x62mm

¢ Display dimensions: 42x30mm
e Rubber protection included
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Mod. CE19

e CONTALITRI ELETTRONICO

e ELECTRONIC FLOW-METER

e COMPTEUR ELECTRONIQUE

e Partial: 5 digits

e Total: 6 digits

e Battery: included (2X1.5V - AAA)
® Precision: + 1%

¢ Flow rate min/max: 6/60 L/Min
e Inlet: 3/4"F - Outlet: 3/4"F

e Max pressure: 70 bar

® Burst pressure: 140 bar

e Dimensions: 107x79x95mm

e Display dimensions: 42x30mm
® Rubber protection included

Contalitri ad uso privato. Non utilizzabili per benzina, acqua, corrosivi e liquidi alimentari.
Not for resale. Not designed for the transfer of gasoline, water, corrosive and alimentary fluids.
Interdit pour toutes transactions commerciales ou fiscales. Ne pas utilizer pour essence, eau, corrosives et alimentaires fluides
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CONTALITRI MECCANICI PER OLIO

MECHANICAL FLOW METERS FOR OIL
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI COMPTEURS MECHANIQUES A HUILE

Mod. 37/0IL
CONTALITRI MECCANICO
MECHANICAL FLOW METER
COMPTEUR MECHANIQUE
e Partial: 3 digits

e Total: 6 digits

Mod. 38/0OIL
CONTALITRI MECCANICO
MECHANICAL FLOW METER
COMPTEUR MECHANIQUE
e Partial: 4 digits

e Total: 7 digits
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- Precision: = 1%

- Flow rate min/max: 20/120 L/Min
- Inlet: 1”F - Outlet: 1”F

- Max pressure: 10 bar

- Burst pressure: 30 bar

- Dimensions: 175x175x128mm

TotaL U 00 4§

ROT FOR MEsaLE .
INTERST PEum TOUTES. THANSKCTIOEL | L LCHFAHID

TGRS Coum|
WON ez g BTLZACION EAC aiva m"‘“ﬁ}};hcu FECALES

MES=ATIONE [y PROGOTT) PER 3 a VENGHTA AL PuBELICD

Versione standard - Standard version - Standard versione: A
Seguire le istruzioni per variare il flusso - See the instructions manual to change the in/out
Lisez le manual d'instructions pour changer la direction de debit

Mod. CM18

CONTALITRI MECCANICO
MECHANICAL FLOW METER
COMPTEUR MECHANIQUE

e Partial: 4 digits

¢ Total: 6 digits

e Precision: + 1%

¢ Flow rate min/max: 1/30 L/Min
e Inlet: 1/2”F — OQutlet: 1/2"F

e Max pressure: 70 bar

e Burst pressure: 280 bar

e Dimensions: 112x100x93mm
e Rubber protection included

Contalitri ad uso privato. Non utilizzabili per benzina, acqua, corrosivi e liquidi alimentari.
Not for resale. Not designed for the transfer of gasoline, water, corrosive and alimentary fluids.
Interdit pour toutes transactions commerciales ou fiscales. Ne pas utilizer pour essence, eau, corrosives et alimentaires fluides
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AVVOLGITUBO OLIO

OIL REEL-HOSE
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI ENROULEUR POUR HUILE

Mod. A51/MAN

e AVVOLGITUBO MANUALE NUDO
(staffa girevole non disponibile)

e MANUAL REEL-HOSE swivel bracket not available
and hose not included

* ENROULEUR MANUAL de tuyau sans tuyau
et sans etrier tournant

Mod. A51015/MAN

e AVVOLGITUBO MANUALE per olio con 15m tubo %2
R1T uscita 2"F (staffa girevole non disponibile)

e MANUAL REEL-HOSE complete with 15m high pressure
oil 2 R1T - outlet %2"F hose (swivel bracket not available)

e ENROULEUR MANUAL de tuyau complete avec 15m
de tuyau a haute pression pour huile %2 R1T - outlet ¥2"F
(sans etrier tournant)
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Mod. A51

e AVVOLGITUBO AUTOMATICO con staffa girevole senza tubo (Max 15m)

e AUTOMATIC REEL-HOSE with swivel bracket less hose (Max 15m)

* ENROULEUR AUTOMATIQUE de tuyau avec entrier tournant sans tuyau (Max 15 m)

Mod. A51015
e AVVOLGITUBO AUTOMATICO con staffa girevole completo di 15m tubo alta pressione per olio (1/2R1)
e AUTOMATIC REEL-HOSE with swivel bracket complete with 15m high pressure oil hose (1/2R1)
* ENROULEUR AUTOMATIQUE de tuyau avec etrier tournant complete avec 15 m de tuyau a haute
pression pour huile(1/2R1)
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

AEROPULSOMETRI OLIO

AIR OPERATED OIL PUMPS
POMPES PNEUMATIQUES A HUILE

Pompe - max 10m tubo (no accessori)
Pumps - max 10m length hose (no accessories)
Pompes - max tuyau 10m (sans accessories)

Mod. A01/05

e Aeropulsometro olio per fusti da 50-60kg (3:1)

e Air operated oil pump for 50-60kg drums (3:1)

* Pompe pneumatique pour huile en futs de 50-60kg (3:1)

Mod. A02/05

¢ Aeropulsometro olio per fusti da 200kg (3:1)

e Ajr operated oil pump for 200kg drums (3:1)

* Pompe pneumatique pour huile en futs de 200kg (3:1)

AT

Pompe per tubazioni superiori a 10m (no accessori)
Pumps with hose more than 10m (no accessories)
Pompes pour tuyaux superieurs 10m (sans accessories)

Mod. A01/05/5

¢ Aeropulsometro olio per fusti da 50-60kg (5:1)

e Ajr operated oil pump for 50-60kg drums (5:1)

* Pompe pneumatique pour huile en futs de 50-60kg (5:1)

Mod. A02/05/5

¢ Aeropulsometro olio per fusti da 200kg (5:1)

* Air operated oil pump for 200kg drums (5:1)

¢ Pompe pneumatique pour huile en futs de 200kg (5:1)
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BASI DI RACCOLTA per fusti da 200L

TANK BASE FOR 200L DRUMS
RESERVOIR POUR FUTS DE 200L

Mod. BASE/1

¢ Base di raccolta per un fusto da 200L

e Tank base for one 200L DRUM

e Reservoir pour un fut de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 208L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 92x83x34cm
Peso - Weight - Poids: 55Kg

m—r—CTI ~~0 O0=r0
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FUSTI NON INCLUSI
DRUMS NOT INCLUDED
FUTS NON INCLUSES

Mod. BASE/1C

¢ Base di raccolta per un fusto da 200L con piantoni fissaggio accessori
¢ Tank base for one 200L DRUM with drilled steel plate and posts

e Reservoir pour un fut de 200L avec colonnes de fixation

Capacita - Capacity - Capacite: 208L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 92x83x230cm

Peso - Weight - Poids: 80Kg
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BASI DI RACCOLTA per fusti da 200L

TANK BASE FOR 200L DRUMS
RESERVOIR POUR FUTS DE 200L

Mod. BASE/2

¢ Base di raccolta per due fusti da 200L

e Tank base for two 200L DRUMS

¢ Reservoir pour deux futs de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 286L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 135x83x34cm
Peso - Weight - Poids: 68Kg

L —

FUSTI NON INCLUSI m ——
DRUMS NOT INCLUDED )
FUTS NON INCLUSES

Mod. BASE/2C
¢ Base di raccolta per due fusti da 200L con piantoni fissaggio accessori
e Tank base for two 200L DRUMS with drilled steel plate and posts
® Reservoir pour deux futs de 200L avec colonnes de fixation
Capacita - Capacity - Capacite: 286L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 135x83x230cm

Peso - Weight - Poids: 95Kg
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BASI DI RACCOLTA per fusti da 200L
TANK BASE FOR 200L DRUMS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI RESERVOIR POUR FUTS DE 200L

Mod. BASE1/PL
¢ Base di raccolta in plastica per un fusto da 200L

* Plastic Tank base for one 200L DRUM

¢ Reservoir en plastique pour un fut de 200L

Capacita - Capacity - Capacité: 225L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 920x800xh420mm
Peso - Weight - Poids: 21kg

Mod. BASE2/PL
¢ Base di raccolta in plastica per due fusti da 200L

e Plastic Tank base for two 200L DRUMS

e Reservoir en plastique pour 2 futs de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 305L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 1350x800xh420mm
Peso - Weight - Poids: 34kg
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BASI DI RACCOLTA per fusti da 200L
TANK BASE FOR 200L DRUMS
RESERVOIR POUR FUTS DE 200L

Mod. BASE4/PL

¢ Base di raccolta in plastica per quattro fusti da 200L
e Plastic Tank base for four 200L DRUMS

¢ Reservoir en plastique pour 4 futs de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 500L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 1350x1350xh490mm
Peso - Weight - Poids: 95kg

OPTIONAL:

Mod. PFP

Portafusti in plastica - Plastic holder - Support en plastique
- Per fusti da 50 e 200L

- for 50-200L drums

- pour futs de 50-200L

(girarli sottosopra per cambiare il tipo di fusto)

(turn up or down for 50 or 200L drums)

(Tourner a I'inverse pour changer le type de futs)

Dati tecnici: Serie di vasche di contenimento per fusti o taniche realizzate in polietilene e dotate
di grigliato in polipropilene. Pallettizzate per agevolare la movimentazione a vuoto e la pulizia.

Technical data: Range of containment sump for drums or jerrycans made in polyethylene and equipped with
a grid in polypropylene.

Caractéristiques techniques: Série de bacs de rétention pour flts ou les réservoirs de polyéthyléne, avec grille
en polypropyléne. Palettes pour faciliter la manipulation et le nettoyage vide.
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CONTENITORI PER FLUIDI ESAUSTI

EXAUST FLUIDS TANKS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI CONTENEURS POUR FLUIDES EPUISE’

Mod. ECOIL/NER260
Contenitore da 260L per olio esausto minerale
260L Tank for mineral exaust oil

Conteneur 260L pour huile minérale épuisé

........
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Mod. ECOIL/VER260
Contenitore da 260L per olio esausto vegetale
260L Tank for vegetable exaust oil

Conteneur 260L pour huile vegetable épuisé

Mod. ECOIL/ROS260
Contenitore da 260L per olio esausto dielettrico
260L Tank for dielectric exaust oil
Conteneur 260L pour huile diélectrique épuisé Mod. ECOIL/ARA260
Contenitore da 260L per olio esausto freni
260L Tank for brake exaust oil
Conteneur 260L pour liquide de frein épuisé

104



CONTENITORI PER FLUIDI ESAUSTI
EXAUST FLUIDS TANKS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI CONTENEURS POUR FLUIDES EPUISE’

Mod. ECOIL/GIA260 Mod. ECOIL/GRI260

Contenitore da 260L per emulsioni esauste oleose Contenitore da 260L per olio esausto idraulico
260L Tank for emultioned exaust oil 260L Tank for hydraulic exaust oil

Conteneur 260L pour emulsions d’huile épuisé Conteneur 260L pour huile hydraulique épuisé

Mod. VASSOI0260

Vassoio in polietilene per ECOIL260
Polietilene plate for Mod.ECOIL260
Plateau polyéthyléne pour ECOIL260
(E.D. 1000mm x h 150mm)

Mod. ECOIL/AZZ260

Contenitore da 260L per antigelo esausto
260L Tank for exaust antifreeze

Conteneur 260L pour antigel épuisé
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CONTENITORI PER FLUIDI ESAUSTI
EXAUST FLUIDS TANKS
CONTENEURS POUR FLUIDES EPUISE’
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Mod. ECOIL/NER500

Mod. ECOIL/VER500

Contenitore da 500L per olio esausto minerale Contenitore da 500L per olio esausto vegetale

500L Tank for mineral exaust oil
Conteneur 500L pour huile minérale épuisé

500L Tank for vegetable exaust oil
Conteneur 500L pour huile vegetable épuisé

Mod. ECOIL/ROS500

Contenitore da 500L per olio esausto dielettrico
500L Tank for dielectric exaust oil

Conteneur 500L pour huile diélectrique épuisé
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CONTENITORI PER FLUIDI ESAUSTI
EXAUST FLUIDS TANKS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI CONTENEURS POUR FLUIDES EPUISE’
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Mod. ECOIL/GIA500 Mod. ECOIL/GRI500

Contenitore da 500L per emulsioni esauste oleose Contenitore da 500L per olio esausto idraulico
500L Tank for emultioned exaust oil 500L Tank for hydraulic exaust oil

Conteneur 500L pour emulsions d’huile épuisé Conteneur 500L pour huile hydraulique épuisé

Mod. ECOIL/ARA500

Contenitore da 500L per olio esausto freni
500L Tank for brake exaust oil

Conteneur 500L pour liquide de frein épuisé
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CONTENITORI PER FLUIDI ESAUSTI

EXAUST FLUIDS TANKS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI CONTENEURS POUR FLUIDES EPUISE’

Mod. ECOIL/AZZ500

Contenitore da 500L per antigelo esausto
500L Tank for exaust antifreeze

Conteneur 500L pour antigel épuisé

Mod. VASSOIO500

Vassoio in polietilene per ECOIL500
Polietilene plate for Mod.ECOIL500
Plateau polyéthyléne pour ECOIL500
(E.D. 1300mm x h 150mm)

Dati tecnici:

Realizzati in un doppio contenitore di polietilene, uno interno a contatto con l'olio ed uno esterno
piu grande che lo ingloba completamente fungendo da vasca di contenimento e di sicurezza. Nella
parte superiore vi &€ un ampio boccaporto con coperchio ribaltabile al cui interno é alloggiato il cestello
scolafiltri asportabile e il vano per I'immissione e I’estrazione dell’olio esausto. Direttamente dall’esterno
del contenitore & possibile verificare la quantita di olio esausto contenuto tramite l'indicatore visivo
di livello posto a lato del boccaporto e monitorare l'intercapedine della vasca di contenimento dalla
spia di verifica ad essa applicata. Solo i contenitori da 260L sono utilizzabili per la movimentazione con
transpallet.

Technical Data:

Tanks made with double polyethylene container, an inner contact with waste oil and one external biggest that
incorporates it completely acting as a containment tank and safety. At the top there is a large hatch with hinged
lid to which is housed inside removable dewater filters and the space for inputting and extracting of the used oil.
Directly from the outside of the container, you can check the quantity of waste oil content by using the visual level
indicator located on the side of the hatch and monitoring the hollow space of the tank containing the verification
indicator applied to it. Only 260L containers are handling with transpallet.

Caractéristiques techniques:

Les conteneur est un récipient double en polyéthyléne, avec une curve intérieur en contect avec I'huile, et un
récipient extérieur plus grand qui englobe le tout, agissant ainsi comme un bac de sécurité. Au dessus, il y a une
grande trappe au couverele en charniére, et le compartiment filtre amovible pour permettre de mettre en enlever
I’huile usagée. Directement de I'extérieur du bac on peut voir la quantité d’huile usagée, grace a l'indicateur de
niveau qui est placé sur le coté de la trappe, et controller le volume d'air du réservoir grace au témoin lumineux. Seul
les conteneurs de 260L sont placés sur palette.

Dimensioni - Dimensions - Dimensions des conteneurs: Peso - Weight - Poids:
Tanks 260L external diameter: 800 mm - height: 1160 mm Tanks 260L: 33kg
Tanks 500L external diameter: 1000 mm - height: 1370 mm Tanks 500L: 43kg
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CONTENITORE PER BATTERIE

FABBRICA RATICOLI TECNICI

BATTERIES TANK
RESERVOIR POUR BATTERIES

Mod. BTANK550

Contenitore da 550L per batterie

550L Batteries tank

550L Reservoir pour batteries

Dimensioni - Dimensions - Dimensions. 1130x830x1040mm

Peso - Weight - Poids: 104,50kg

Certificazione ADR Giugno 2014 - ADR Regulations from June 2014 - ADR reglements: Juin 2014
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CONTENITORE PER RIFIUTI TOSSICI

TOXIC MATERIALS TANK
FRBBRICR RATICOLI TECNICI RESERVOIR POUR DECHETS TOXIQUES

Mod. TTANK550

Contenitore da 550L per rifiuti tossici

550L Toxic materials tank

550L Reservoir pour dechets toxiques

Dimensioni - Dimensions - Dimensions. 1130x830x1040mm

Peso - Weight - Poids: 104,50kg

Certificazione ADR Giugno 2014 - ADR Regulations from June 2014 - ADR reglements: Juin 2014
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

OLIATORI
OILERS

BURETTES A HUILE

ARARANAN,
1@@"3??- W “""‘-""ﬂ:'?‘"*‘

'lmwﬁ
A

.\‘x
Mod. 29 Mod. | Capacita
« OLIATORI A CANNA FLESSIBILE
e OILERS WITH FLEXIBLE PIPE 29B 3009
e BURETTES A HUILE 29 C 500g
AVEC TUYAU FLEXIBLE 29D 750g
29E | 1000g
Mod. 50
« OLIATORI A CANNA RIGIDA Mod. | Capacita
e OILERS WITH RIGID PIPE
¢ BURETTES A HUILE 50 B 300g
AVEC TUYAU RIGIDE 50 C 500g
50D | 7509
50E | 1000g
onE
Bty s
R
w »
Mod. 51 Mod. | Capacita
* OLIATORI A CANNA FLESSIBILE
* OILERS WITH FLEXIBLE PIPE 51B 3009
e BURETTES A HUILE
AVEC TUYAU FLEXIBLE 51C 5009
Mod. 52 s
« OLIATORI A CANNA RIGIDA Mod. | Capacita
e OILERS WITH RIGID PIPE
e BURETTES A HUILE 52 B 3009
AVEC TUYAU RIGIDE 52 C 5009
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SIRINGHE

SYRINGES
SERINGUES

Mod. 12A

* SIRINGA ASPIRANTE/PREMENTE @ est. 40mm cap. 250g
o SUCTION/DISCHARGE SYRINGE ext. @ 40mm cap.250g

o SERINGUE ASPIRANTE/REFOULANTE @ ext. 40mm cap. 250g

Mod. 12B

* SIRINGA ASPIRANTE/PREMENTE @ est. 50mm cap. 600g
o SUCTION/DISCHARGE SYRINGE ext. @ 50mm cap. 600g

o SERINGUE ASPIRANTE/REFOULANTE @ ext. 50mm cap. 600g

Mod. 12C

|« SIRINGA ASPIRANTE/PREMENTE @ est. 50mm cap. 1000g
o SUCTION/DISCHARGE SYRINGE ext. @ 50mm cap. 1000g

* SERINGUE ASPIRANTE/REFOULANTE @ ext. 50mm cap. 1000g

Mod. 11

* SIRINGA A PRESSIONE @ esterno 45 mm capacita 150g
® PRESSURE SYRINGE ext. @ 45mm capacity 1509

e SERINGUE A PRESSION @ ext. 45mm capacité 150g

POMPE MANUALI PER TRAVASO OLIO

OIL MANUAL TRANSFER PUMPS
FRBBRICA RATICOLI TECNICI POMPES MANUELLES POUR LE TRANSVASEMENT DES FUTS (HUILE )

Mod. 3C

e POMPA TRAVASO PER FUSTI “UNIVERSAL"
tipo piccolo completa con tubo di aspirazione,
2m tubo di mandata e beccuccio

e MANUAL TRANSFER PUMP “UNIVERSAL”
small type suitable for 200L drums complete with
rigid suction pipe, 2m discharge hose and spout

* POMPE MANUELLE POUR LE TRANSVASEMENT

DES FUTS modéle PETIT pour flts de 200L

complete avec tuyau rigide d’aspiration,

2 m de tuyau flexible et bec

15 I/min

Mod. 3D

e POMPA TRAVASO PER FUSTI “UNIVERSAL"
tipo grande completa con tubo di aspirazione,
2m tubo di mandata e beccuccio

e MANUAL TRANSFER PUMP “UNIVERSAL”
big type suitable for 200L drums complete with
rigid suction pipe, 2m discharge hose and spout

* POMPE MANUELLE POUR LE TRANSVASEMENT
DES FUTS modéle GRAND pour fits de 200L
complete avec tuyau rigide d’aspiration,
2 m de tuyau flexible et bec

30 I/min
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POMPE MANUALI PER TRAVASO OLIO

MANUAL TRANSFER PUMPS FOR OIL FUEL
POMPES MANUELLES POUR LE TRANSVASEMENT DES FUTS (HUILE )

Mod. 3H

e POMPA TRAVASO ROTATIVA “TIPO PICCOLO"
PER FUSTI completa con tubo di aspirazione,
2m tubo di mandata e beccuccio

e ROTATING MANUAL TRANSFER PUMP
“SMALL TYPE” suitable for 200L drums complete
with rigid suction pipe, 2m disch. hose and spout

* POMPE ROTATIVE POUR LE TRANSVASEMENT
DES FUTS “modele PETIT” pour fits de 200L
compléte avec tuyau rigide d'aspiration, 2m de

tuyau flexible et bec
30 I/min

Mod. 3F

e POMPA TRAVASO ROTATIVA “TIPO GRANDE"
PER FUSTI completa con tubo di aspirazione,
2m tubo di mandata e beccuccio

e ROTATING MANUAL TRANSFER PUMP “BIGTYPE”
suitable for 200L drums complete with rigid
suction pipe, 2m disch. hose and spout

¢ POMPE ROTATIVE POUR LE TRANSVASEMENT
DES FUTS “modéle GRAND” pour fits de 200L
compléte avec tuyau rigide d'aspiration,
2m de tuyau flexible et bec

50 I/min

10 MICRON

Mod. 3F/60FM

e POMPA TRAVASO ROTATIVA “FILTRO” PER FUSTI
completa con filtro a cartuccia Mod. 60FM, tubo
di aspirazione, 2m tubo di mandata e beccuccio

* ROTATING MANUAL TRANSFER PUMP “FILTER"”
suitable for 200L drums complete with filter Mod. 60FM,
rigid suction pipe, 2m discharge hose and spout

* POMPE ROTATIVE POUR LE TRANSVASEMENT DES
FUTS modéle “FILTRE” pour flts de 200L complete
avec filtre mod.60FM, tuyau rigide d'aspiration,

2m de tuyau flexible et bec
30 I/min
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ELETTROPOMPA 220V ASPIRAOLIO TRAMITE SONDE
220V OIL CHANGER WITH PROBES
FRBBRICA RRATICOLI TECNICI 220V HUILE CHANGER AVEC SONDES

Mod. 220/0IL

e ELETTROPOMPA 220V
ASPIRAOLIO TRAMITE SONDE

® 220V OIL CHANGER WITH PROBES

e 220V HUILE CHANGER AVEC SONDES

completa - complete - compléte:

2m Tubo di aspirazione
2m Suction hose
2m Tuyau en aspiration

1 Sonda semirigida
Semi-rigid probe
Sonde semi-rigides
Diam.6x800mm

1 Sonda semirigida
Semi-rigid probe
Sonde semi-rigides
Diam.8x800mm

1 Sonda rigida
Rigid probe
Sonde rigides
Diam.8x650mm

1 Sonda rigida
Rigid probe
Sonde rigides
Diam.9x650mm
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Capacita: 12L
Capacity: 12L
Capacite: 12L

Temperature minima olio: 50°
Minimum oil temperature: 50°
Minimum tempeérature huile: 50°
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POMPE MANUALI PER TRAVASO GASOLIO
MANUAL TRANSFER PUMPS FOR DIESEL FUEL

FRBBRICR RRTICOLI TECNICI  POMPES MANUELLES POUR LE TRANSVASEMENT DES FUTS (GASOIL)

e POMPA TRAVASO PER FUSTI “UNIVERSAL"
tipo grande completa con tubo di aspirazione,
2m tubo di mandata e beccuccio

* MANUAL TRANSFER PUMP “UNIVERSAL”big type
suitable for 200L drums complete with rigid
suction pipe, 2m discharge hose and spout

* POMPE MANUELLE POUR LE TRANSVASEMENT

DES FUTS modéle GRAND pour fts de 200L

compléte avec tuyau rigide d’aspiration,

2m de tuyau flexible et bec

30 L/MIN

I P s e

G
Mod. 3C A
e POMPA TRAVASO PER FUSTI “UNIVERSAL" S
tipo piccolo completa con tubo di aspirazione, (o)
2m tubo di mandata e beccuccio L
o MANUAL TRANSFER PUMP “UNIVERSAL” I
small type suitable for 200L drums complete with
rigid suction pipe,2m discharge hose and spout (0
* POMPE MANUELLE POUR LE TRANSVASEMENT
DES FUTS modéle PETIT pour flts de 200L D
compléete avec tuyau rigide d'aspiration, /
2m de tuyau flexible et bec E
15 L/MIN S
E
Mod. 3D L
G
A
S
o)
I
L

125



POMPE MANUALI PER TRAVASO GASOLIO
MANUAL TRANSFER PUMPS FOR DIESEL FUEL

FRBBRICA RRTICOLI TECNICI  POMPES MANUELLES POUR LE TRANSVASEMENT DES FUTS (GASOIL)

Mod. 3F
e POMPA TRAVASO ROTATIVA

Mod. 3H
e POMPA TRAVASO ROTATIVA
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“TIPO PICCOLO"” PER FUSTI
completa con tubo di aspirazione,
2m tubo di mandata e beccuccio

® ROTATING MANUAL TRANSFER PUMP
“SMALL TYPE"suitable for 200L drums
complete with rigid suction pipe,
2m discharge hose and spout

e POMPE ROTATIVE POUR LE
TRANSVASEMENT DES FUTS
“modéle PETIT” pour fGts de 200L
compléte avec tuyau rigide d’aspiration,
2m de tuyau flexible et bec

30 L/MIN

“TIPO GRANDE" PER FUSTI
completa con tubo di aspirazione,
2m tubo di mandata e beccuccio

® ROTATING MANUAL TRANSFER PUMP

“BIG TYPE"” suitable for 200L drums
complete with rigid suction pipe,
2m discharge hose and spout

* POMPE ROTATIVE POUR LE

TRANSVASEMENT DES FUTS

“modéle GRAND" pour fits de 200L
compléte avec tuyau rigide d’aspiration,
2m de tuyau flexible et bec

50 L/MIN
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POMPA MANUALE CON FILTRO
MANUAL TRANSFER PUMP WITH FILTER

FRBBRICR RRTICOLI TECNICI POMPE MANUELLE AVEC FILTRE

Mod. 3F/60FM

e POMPA TRAVASO ROTATIVA “FILTRO"” PER FUSTI completa con filtro a cartuccia mod. 60FM,
tubo di aspirazione, 2m tubo di mandata e beccuccio

® ROTATING MANUAL TRANSFER PUMP “FILTRO"” suitable for 200L drums complete with filter
mod. 60FM rigid suction pipe, 2m discharge hose and spout

e POMPE ROTATIVE POUR LE TRANSVASEMENT DES FUTS modéle “FILTRO” pour flts de 200L
complete avec filtre mod. 60FM, tuyau rigide d'aspiration, 2m de tuyau flexible et bec

30 L/MIN
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
r II I SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS
FRBBRICR RRTICOL] TECNICI POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

50-70-100 L/MIN.
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Mod. 35

(50 L/MIN.)

e ELETTROPOMPA 220V con cavo elettrico, spina, interruttore, raccordi e filtro

e 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with electric cable and plug, ON/OFF Switch, brass connectors and filter
e POMPE ELECTRIQUE 220Volt avec cable électrique avec fiche, interrrupteur, connecteurs et filtre

Mod. 70

(70 L/MIN.)

e ELETTROPOMPA 220V con cavo elettrico, spina, interruttore, raccordi e filtro

e 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with electric cable and plug, ON/OFF Switch, brass connectors and filter
e POMPE ELECTRIQUE 220Volt avec cable électrique avec fiche, interrrupteur, connecteurs et filtre

Mod. 130

(100 L/MIN.)

e ELETTROPOMPA 220V con cavo elettrico, spina, interruttore, raccordi e filtro

e 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with electric cable and plug, ON/OFF Switch, brass connectors and filter
e POMPE ELECTRIQUE 220Volt avec cable électrique avec fiche, interrrupteur, connecteurs et filtre

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Modelli Volt IP r.p.m. | L/Min. | Max Press.  Max Amp. | Watt
35-35BC-36C 220 55 2900 50 2,9 2,2 370
70-70BC-71C 220 55 2800 70 34 3,3 550

130-130BC-131C 220 55 2900 100 2,8 6 750
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AVVOLGITUBO PER GASOLIO
DIESEL HOSE-REEL

FABBRICA RATICOLI TECNICI ENROULEURS POUR GASOIL

Mod. A52MAN/N
e Avvolgitubo manuale per gasolio NUDO
(staffa girevole non disponibile)
e Manual hose-reel without hose (swivel bracket not available)
® Enrouleur manual de tuyau sans tuyau (pas entrier tournant)

Mod. A52MAN/TN20/15
e Avvolgitubo manuale per gasolio
con 15m tubo in gomma diam. int. 20mm
uscita: 1”"M (staffa girevole non disponibile)
e Manual hose- reel with 15m rubber hose
(int.diam.20mm - outlet: 1”M) (swivel bracket not available)
e Enrouleur manual pour gasoil complete avec 15m de tuyau
(int.diam.20mm - outlet: 1"M) (pas entrier tournant)

Mod. A52MAN/TN25/10
e Avvolgitubo manuale per gasolio
con 10m tubo in gomma diam. int. 25mm - uscita: 1"M
(staffa girevole non disponibile)
* Manual hose-reel with 10m rubber hose
(int.diam.25mm - outlet: 1”M) (swivel bracket not available)
® Enrouleur manual pour gasoil complete avec 10m de tuyau
(int.diam.25mm - outlet: 1”"m) (pas entrier tournant)

Mod. A51/N
¢ Avvolgitubo automatico per gasolio NUDO con staffa girevole
e Automatic hose-reel without hose with swivel bracket | )
e Enrouleur automatique de tuyau sans tuyau avec entrier tournant

Mod. A51/TN20/10
¢ Avvolgitubo automatico per gasolio con 10m tubo in gomma
(diam. int. 20mm uscita: 1”"M) e staffa girevole
e Automatic hose-reel with 10m rubber hose
(int.diam.20mm - outlet: 1”M) and swivel bracket
® Enrouleur automatique pour gasoil complete
avec 10m de tuyau (int.diam.20mm - outlet: 1”m)
et entrier tournant

Mod. A51/TN25/6

e Avvolgitubo automatico
per gasolio con 6m tubo
in gomma
(diam. int. 25mm - uscita: 1"M)
e staffa girevole

e Automatic hose-reel
with 6m rubber hose
(int.diam.25mm
outlet: 1”"M)
and swivel bracket

e Enrouleur
automatique
pour gasoil
complete
avec 6m de tuyau
(int.diam.25mm - outlet: 1"m)
et entrier tournant
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AVVOLGITUBO PER GASOLIO

DIESEL HOSE-REEL
ENROULEURS POUR GASOIL

Mod. A54/N
¢ Avvolgitubo automatico per gasolio NUDO
con staffa girevole
e Automatic hose-reel without hose with swivel bracket
e Enrouleur automatique de tuyau sans tuyau
avec entrier tournant

Mod. A54/TN20/15
¢ Avvolgitubo automatico per gasolio
con 15m tubo in gomma
(diam. int. 20mm - uscita: 1”M) e staffa girevole
e Automatic hose-reel with 15m rubber hose
(int.diam.20mm - outlet: 1”M) and swivel bracket
e Enrouleur automatique pour gasoil
complete avec 15m de tuyau
(int.diam.20mm - outlet: 1"M) et entrier tournanT

Mod. A54/TN25/10
¢ Avvolgitubo automatico per gasolio
con 10m tubo in gomma
(diam. int. 25mm - uscita: 1”"M) e staffa girevole
e Automatic hose-reel with 10m rubber hose
(int.diam.25mm - outlet: 1”"M) and swivel bracket
e Enrouleur automatique pour gasoil complete
avec 10m de tuyau (int.diam.25mm - outlet: 1"M)
et entrier tournant

Mod. A55/N
¢ Avvolgitubo automatico per gasolio NUDO con staffa

girevole
e Automatic hose-reel without hose with swivel bracket
® Enrouleur automatique de tuyau sans tuyau

Avec entrier tournant

Mod. A55/TN20/25
e Avvolgitubo automatico per gasolio
con 25m tubo in gomma (diam. int. 20mm
uscita: 1”M) e staffa girevole
e Automatic hose-reel with 25m rubber hose
(int.diam.20mm - outlet: 1”M) and swivel bracket
® Enrouleur automatique pour gasoil
complete avec 25m de tuyau
(Int.Diam.20Mm - outlet: 1”"M)
et entrier tournant

Mod. A55/TN25/18

¢ Avvolgitubo automatico per
gasolio con 18m tubo in gomma
(diam. int. 25mm - uscita: 1”"M)
e staffa girevole

e Automatic hose-reel with 18m rubber hose
(int.diam.25mm - outlet: 1”"M)
and swivel bracket

® Enrouleur automatique pour gasoil

complete avec 18m de tuyau

(Int.Diam.25Mm - outlet: 1"M)

et entrier tournant
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FILTRI E VALVOLE DI FONDO
SUCTION FILTERS AND FOOT VALVES

FRBBRICR RRTICOLI TECNICI FILTRES ET SOUPAPE DE PIED COMPLETE

Mod. 36/R20

¢ Valvola di fondo con blocco antisvuotamento
® Foot valve open/close

* Soupape de pied complete ouvert/fermé
Portagomma - Hose connector - Raccord: 20mm

Mod. 36/R25

 Valvola di fondo con blocco antisvuotamento
e Foot valve open/close

® Soupape de pied complete ouvert/fermé
Portagomma - Hose connector - Raccord: 25mm

Mod. 35/R20

¢ Valvola di fondo con filtro inox

e Foot valve with inox filter

* Soupape de pied complete avec inox filtre
Portagomma - Hose connector - Raccord: 20mm

Mod. 35/R25

e Valvola di fondo con fiitro inox Mod. 36/R20
¢ Foot valve with inox filter

* Soupape de pied complete avec inox filtre

Portagomma - Hose connector - Raccord: 25mm

Mod. F20
¢ Filtro con portagomma: diam.20mm

e Plastic suction filter with connector: diam.20mm Mod. 35/R20
e Filtre en plastique avec raccord: 20mm

Mod. F25

¢ Filtro con portagomma: diam.25mm
e Plastic suction filter with connector: diam.25mm Mod. F20
e Filtre en plastique avec raccord: 25mm '
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I Al N TANICHE IN PLASTICA
r II I PLASTIC TANKS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI RESERVOIRS EN PLASTIQUE

TANICHE IN PLASTICA OMOLOGATE per il trasporto carburanti
PLASTIC APPROVED TANKS for the transportation of carburants
RESERVOIRS EN PLASTIQUE APPROUVE’ pour le transport de carburants

Mod. T5PC

e TANICA IN PLASTICA PER CARBURANTI

® PLASTIC TANKS

e RESERVOIR EN PLASTIQUE

capacita - capacity - capacite: 5L

dimensioni - dimensions - dimensions: (26x24x14cm)
conf. - packing - emballage: 10 pcs.

Mod. T10PC

e TANICA IN PLASTICA PER CARBURANTI

e PLASTIC TANKS

e RESERVOIR EN PLASTIQUE

capacita - capacity - capacite: 10 L

dimensioni - dimensions - dimensions: (30x26x17cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

Mod. T20PC

e TANICA IN PLASTICA PER CARBURANTI

e PLASTIC TANKS

e RESERVOIR EN PLASTIQUE

capacita - capacity - capacite: 20 L

dimensioni - dimensions - dimensions: (35x38x19c¢m)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.
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TANICHE IN PLASTICA

PLASTIC TANKS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI RESERVOIRS EN PLASTIQUE

TANICHE IN PLASTICA (non omologate per il trasporto carburanti)
PLASTIC TANKS (not q[p roved for the transportation of carburants)
RESERVOIRS EN PLAS I8UE (pas approuve pour le transport de carburants)

Mod. T10P

e TANICA IN PLASTICA -
e PLASTIC TANK

e RESERVOIR EN PLASTIQUE

capacita - capacity - capacitée: 10 L

dimensioni - dimensions - dimensions: (34x25x17cm)

f ki ball 6 r’1 I
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

Mod. T20P

e TANICA IN PLASTICA

® PLASTIC TANK

e RESERVOIR EN PLASTIQUE

capacita - capacity - capacite: 20 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (45x32x19cm) 0

conf. - packing - emballage: 6 pcs.

Mod. T30P

e TANICA IN PLASTICA

e PLASTIC TANK

e RESERVOIR EN PLASTIQUE

capacita - capacity - capacite: 30 L

dimensioni - dimensions - dimensions: (51x37x23cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

TANICHE IN PLASTICA CON RUBINETTO (NON OMOLOGATE per il trasporto carburanti)
PLASTIC TANKS WITH BOTTOM VALVE (not approved for the transportation of carburants{
RESERVOIRS EN PLASTIQUE AVEC ROBINET (pas approuve pour le transport de carburants

Mod. T10PCR

« TANICA IN PLASTICA CON RUBINETTO g 5]
e PLASTIC TANK WITH BOTTOM VALVE

e RESERVOIR EN PLASTIQUE AVEC ROBINET

capacita - capacity - capacité: 10 L

dimensioni - dimensions - dimensions: (37x29x17cm)

conf. - packing - emballage: 6 pcs. ‘-T
Mod. T20PCR iC4_ BTG TEENIC

* TANICA IN PLASTICA CON RUBINETTO
® PLASTIC TANK WITH BOTTOM VALVE
e RESERVOIR EN PLASTIQUE AVEC ROBINET

capacita - capacity - capacite: 20 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (44x37x19cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.
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TANICHE IN METALLO

METAL TANKS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI RESERVOIRS METALLIQUES

TANICHE IN LAMIERA OMOLOGATE per il trasporto carburanti
STEEL METAL TANKS approved for the transportation of fuels
RESERVOIRS METALLI(fUES approuve pour le transport de carburants

Mod. T5SM

e TANICA IN METALLO capacita: 5 litri

e METAL TANK capacity: 5 liter

e RESERVOIR METALLIQUE capacité: 5 litres
(22x33x12cm) 5 pcs./carton

Mod. T10M

e TANICA IN METALLO capacita’: 10 litri
e METAL TANK capacity: 10 liter

e RESERVOIR METALLIQUE capacité: 10 litres
(35x30x16cm) 5 pcs/carton

Mod. T20M

e TANICA IN METALLO capacita’: 20 litri
e METAL TANK capacity: 20 liter

e RESERVOIR METALLIQUE capacité: 20 litres
(35x47x16cm) 5 psc/carton

Mod. R2010
e BOCCAGLIO RICURVO
PER TANICHE IN METALLO
® BENT SPOUT FOR METAL TANKS
e BEC COURBE POUR RESERVOIRS
METALLIQUES
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TANICHE IN ACCIAIO INOX OMOLOGATE per il trasporto carburanti.
INOX METAL TANKS approved for the transportation of fuels
RESERVOIRS EN INOX approuve pour le transport de carburants

Mod. T1TOM/INOX

e TANICA IN ACCIAIO INOX capacita: 10 litri
* INOX TANK capacity: 10 liter

e RESERVOIR EN INOX capacite: 10 litres
(35x28x17cm)

Mod. T20M/INOX

e TANICA IN ACCIAIO INOX capacita’: 20 litri

* INOX TANK capacity: 20 liter

 RESERVOIR EN INOX capacite: 20 litres 3 rll I !

(35x47.3x17cm) . FREBRICH BATICOLI TECNIE) [P
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MISURINI-SECCHIELLI E IMBUTI
GRADUATED MEASURES, DISPENSER AND FUNNELS
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI MESURES, CARAFES ET ENTONNOIRS

Mod. M250CC

¢ Misurino graduato capacita 250cc
® Graduated measure capacity 250cc

e Mesure graduee capacité 250cc
Mod. M500CC

e Misurino graduato capacita 500cc
e Graduated measure capacity 500cc

* Mesure graduee capacite 500cc
Mod. M1000CC

e Misurino graduato capacita 1000cc
® Graduated measure capacity 1000cc

e Mesure graduee capacité 1000cc

Mod. CAR1

¢ Caraffa graduata con flessibile
capacita1l litro

e Plastic graduated dispenser with
flexible spout capacity 1 liter

¢ Carafe graduee avec bec flexible
capacite 1 litre

Mod. CAR2

e Caraffa graduata con flessibile
capacita 2 litri

e Plastic graduated dispenser with
flexible spout capacity 2 liter

e Carafe graduee avec bec flexible
capacite 2 litres

Mod. CAR5

e Caraffa graduata con flessibile
capacita 5 litri

e Plastic graduated dispenser with
flexible spout capacity 5 liter

e Carafe graduee avec bec flexible
capacité 5 litres

Mod. IMF

¢ Imbuto in metallo con filtro
(Diam.200mm)

e Metal funnel with filter
(Diam.200mm)

e Entonnoir metallique avec filtre
(Diam.200mm)

Mod. IMCF

¢ Imbuto in metallo con filtro
e flessibile (Diam.200mm)

e Metal funnel with filter
and flexible spout (Diam.200mm)

e Entonnoir metallique avec filtre
et bec flexible (Diam.200mm)

Mod. IFB

¢ Imbuto in plastica con filtro
(Diam.240mm)

e Plastic funnel with filter
(Diam.240mm)

¢ Entonnoir en plastique avec filtre
(Diam.240mm)

Mod. ICF

¢ Imbuto in plastica con filtro
e flessibile (Diam.230mm)

e Plastic funnel with filter
and flexible spout (Diam.230mm)

* Entonnoir en plastique avec filtre
et bec flexible (Diam.230mm)
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MISURINI-SECCHIELLI E IMBUTI
GRADUATED MEASURES, DISPENSER AND FUNNELS
MESURES, CARAFES ET ENTONNOIRS

FABBRICA RATICOLI TECNICI

&

&
»
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Mod M250CC/PRO
¢ Misurino graduato
capacita 250cc

® Graduated measure
capacity 250cc

e Mesure graduee
capacité 250cc

Mod M500CC/PRO
Misurino graduato
capacita 500cc

* Graduated measure
capacity 500cc

¢ Mesure graduee
capacité 500cc

Mod. CAR1/PRO
¢ Caraffa graduata con flessibile
capacita 1 litro

e Plastic graduated dispenser with
flexible spout capacity 1 liter

¢ Carafe graduee avec bec flexible
capacite 1 litre

Mod. CAR2/PRO
¢ Caraffa graduata con flessibile
capacita 2 litri

e Plastic graduated dispenser with
flexible spout capacity 2 liter

e Carafe graduee avec bec flexible
capacite 2 litres

Mod. CAR5/PRO

» Caraffa graduata con flessibile
capacita 5 litri

e Plastic graduated dispenser with
flexible spout capacity 5 liter

¢ Carafe graduee avec bec flexible
capacite 5 litres

Mod. IFB/PRO
¢ Imbuto in plastica con filtro
e flessibile (Diam.180mm)
e Plastic funnel with filter
and flexible spout (Diam.180mm)
e Entonnoir en plastique avec filtre
et bec flexible (Diam.180mm)

Mod. ICF/PRO
¢ Imbuto in plastica con filtro
e flessibile (Diam.220mm)
e Plastic funnel with filter
and flexible spout (Diam.220mm)
¢ Entonnoir en plastique avec filtre
et bec flexible (Diam.220mm)
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ANTI-ALGA
NO ALGAE
ANTI ALGUE

N0 ALGAE«,—

& ANTI ALGUE ,
1! Yl J_

Mod. DBK125 Y #¥ Mod. DBK1000
DIABOLIK Anti-alga 125ml /= " o DIABOLIK Anti-alga 1000ml
— . — A ﬂ" =

DIABOLIK DIESEL BIO KILLER é un additivo per gasolio professionale biocida e antialghe ad alta concentrazione,
specificatamente indicato in caso di contaminazione di alghe e batteri nei serbatoi di gasolio (diesel e biodiesel)
dei veicoli e nelle cisterne di stoccaggio. Il prodotto garantisce una efficace azione biocida e antialghe nei punti di
maggiore concentrazione batterica, evitando I'intasamento precoce e frequente dei filtri gasolio.

Dose di mantenimento: 125ml ogni 400/800L gasolio Dose di mantenimento: iL ogni 10.000/15.000L gasolio
Dose massima: 125ml ogni 50L gasolio Dose massima: 1L ogni 2.000L gasolio

DIABOLIK DIESEL BIO KILLER is a diesel-fuel additive made of highly concentrated specific biocide - algaecide, developed with
a specific formulation for diesel-fuel tank equipped on vehicles and storage tanks. This product grants an effective biocide and
algaecide effect when major bacteria concentration occurs, thus avoiding filter clogging.

Maintaining ratio: 125ml each 400/800L diesel Maintaining ratio: 1L each 10.000/15.000L diesel
Maximum ratio: 125ml each 50L diesel Maximum ratio: 1L each 2.000L diesel

DIABOLIK DIESEL BIO KILLER est un additif biocide pour carburant diesel a haute concentration, spécifiquement indiqué en
cas de contamination des algues et des bactéries dans les réservoirs des véhicules et dans les réservoirs de stockage (diesel et
biodiesel).

Le produit garantit une propriété biocides efficace dans les points de concentration bactérienne plus élevée, ce qui évite un
colmatage prématuré et fréquent des filtres diesel.

Ratio maintenance: 125ml pour 400/800L diesel Ratio maintenance: 1L each 10.000/15.000L diesel
Maximum ratio: 125ml pour 50L diesel Maximum ratio: 1L each 2.000L diesel
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ANTI-ACQUA
NO WATER
ANTI EAU

ANTI;

o

ACQUA
NOIWATER.

Mod.AAS5000

Mod. AA325
NO WATER 325ml

NO WATER é un prodotto professionale formulato per assorbire ed eliminare I'acqua nel sistema di alimentazione,
a benzina o diesel, e per impiego in cisterne fisse o grandi serbatoi.

Assorbe ed elimina I'acqua presente nel sistema di alimentazione. Protegge da ruggine e corrosione.

Impedisce la formazione di ghiaccio nel filtro del gasolio, nel carburatore ed in tutto il sistema d’iniezione.

Non danneggia la sonda lambda ed il catalizzatore. Compatibile con tutti i sistemi di abbattimento dei gas di
scarico.

Dose di mantenimento: 325ml ogni da 30 a 70L diesel Dose di mantenimento: 0,2% (2L ogni 1000L diesel)
Dose d'urto: 325ml ogni 5L diesel Dose d'urto: 0,4% (4L ogni 1000L diesel)

Professional product formulated to absorb and remove water traces in the supply system, for petrol and diesel engines, and
for use in fixed tanks or larger fuel tanks. The product absorbs and eliminates water in the fuel system. It protects against rust
and corrosion. It prevents the formation of ice in the fuel filter, carburetor and in the injection system. It does not damage the
oxygen sensor (lambda sensor) and the catalyst (catalytic converter). Compatible with any exhaust-gas system device.

Maintaining ratio: 325ml each from 30 to 70L diesel Maintaining ratio: 0,2% (2L each 1000L diesel)
Maximum ratio: 325ml each 5L diesel Maximum ratio: 0,4% (4L each 1000L diesel)

Produit professionnel formulé pour absorber et éliminer I'eau dans le systeme d’alimentation, essence ou diesel, et pour une
utilisation dans les réservoirs de stockage ou de plus grands réservoirs fixes.

Le produit absorbe et élimine I'eau présente dans le systéme d'injection. Il protége contre la rouille et la corrosion.

Il empéche la formation de glace dans le filtre a carburant, le carburateur et autour du systéme d’injection .

Le produit n'endommage pas le capteur d'oxygéene (Lambda) et le catalyseur. Compatible avec tous les systemes de dépollution
et controle des gaz d'échappement.

Ratio maintenance: 325ml pour from 30 to 70L diesel Ratio maintenance: 0,2% (2L each 1000L diesel)
Maximum ratio: 325ml pour 5L diesel Maximum ratio: 0,4% (4L each 1000L diesel)
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

FLACONI SPRAY
SPRAYERS
PULVERISATEURS

Flacone Spray 500ml - 500m/ Sprayer - Pulverisateur 500ml| 5 0)
,/ ‘

Mod. SPRAY/VITON/500
Colore - color - couleur:

Blu - blue - bleu
Guarnizione - Seal - Joint:
VITON

Contenitore - tank - reservoir:

PEHD

Mod. SPRAY/EPDM/500
Colore - color - couleur:
Nero - black - noir
Guarnizione - Seal - Joint:
EPDM

Contenitore - tank - reservoir:

PEHD

Mod. SPRAY/NBR/500
Colore - color - couleur:
Rosso - red - rouge
Guarnizione - Seal - Joint:
NBR

Contenitore - tank - reservoir:
PEHD

Erogazione 2,20 ml - Ugelli regolabili - Flaconi non dotati di scala graduata
Flow rate 2,20 ml - adjustable spouts - not graduated tanks
Débit 2,20 ml - becs réglables - réservoirs pas gradués

Visualizzare le tabelle di compatibilita materiali/tenute

Check the compatibility materials/seals

Veuillez vérifier la compatibilité des produits avec les joints

www.fatsrl.it
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FLACONI SPRAY GRADUATI

GRADUATED SPRAYERS
FABBRICA RATICOLI TECNICI PULVERISATEURS GRADUES
: G
. ' ‘ A
Flacone Spray 1000ml - 7000m/ Sprayer - Pulverisateur 1000ml o J S
0V E
1§\ = |I-
o
] »P B
/
E
S
E
i i il ;
G
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s ] x L
Mod. SPRAY/VITON/1000 Mod. SPRAY/EPDM/1000 Mod. SPRAY/NBR/1000
Colore - color - couleur: Colore - color - couleur: Colore - color - couleur:
Blu - blue - bleu Nero - black - noir Rosso - red - rouge
Guarnizione - Seal - Joint: Guarnizione - Seal - Joint: Guarnizione - Seal - Joint:
VITON EPDM NBR
Contenitore - tank - reservoir: Contenitore - tank - reservoir: Contenitore - tank - reservoir:
PEHD PEHD PEHD
Erogazione 2,20 ml - Ugelli regolabili - Flaconi dotati di scala graduata in % ed in ml
Flow rate 2,20 ml - adjustable spouts - % and ml graduated tanks
Débit 2,20 ml - becs réglables -% et réservoirs gradués en ml
Visualizzare le tabelle di compatibilita materiali/tenute
Check the compatibility materials/seals
Veuillez vérifier la compatibilité des produits avec les joints
www.fatsrl.it
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I Al SPRUZZATORI REGOLABILI

r ’I I ADJUSTABLE SPRAYERS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI PULVERISATEURS REGLABLES

CAPACITA - CAPACITY - CAPACITE : 1000ml

:?:ﬂ M A Y BT }:i] i ERRATABIETA
8- &)

== o == == o ==
Mod. SPRAY1000/PP Mod. SPRAY1000/PA
Colore - color - couleur: Colore - color - couleur:
Blu - blue - bleu Nero - black- noir
Guarnizione - Seal - Joint: Guarnizione - Seal - Joint:
FPM/VITON FPM/VITON
Contenitore - tank - reservoir: Contenitore - tank- reservoir:
PEHD PEHD
Testa - head - tete: Testa - head - tete:
PP PA-NYLON

Valvola di sicurezza - Security valve - valve de sécurité
Pressione max 3bar (44psi)- Max pressure 3bar (44psi) - Pression maximum 3bar (44psi)

Visualizzare le tabelle di compatibilita materiali/tenute
Check the compatibility materials/seals
Veuillez vérifier la compatibilité des produits avec les joints

www.fatsrl.it
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POMPE MANUALI PER GRASSO
MANUAL GREASE PUMPS

POMPES MANUELLES A GRAISSE

FABBRICA ARTICOLI TE

Mod. 5AC
e POMPA MANUALE PER GRASSO - Capacita 8kg
completa di 1,5m tubo, rubinetto,
120mm tubetto flessibile e testina 4 griffe
e MANUAL GREASE PUMP - Capacity 8kg
complete with 1,5m hose, valve,
120mm flexible hose and 4-jaw fitting
e POMPE MANUELLE A GRAISSE - Capacité 8kg
compléete avec 1,5m de tuyau, robinet,
120mm de tuyau flexible et téte a 4 agrafes.

Mod. 5BC

e POMPA MANUALE PER GRASSO - Capacita 12kg
completa di 1,5m tubo, rubinetto,
120mm tubetto flessibile e testina 4 griffe.

e MANUAL GREASE PUMP - Capacity 12kg
complete with 1,5m hose, valve,
120mm flexible hose and 4-jaw fitting.

e POMPE MANUELLE A GRAISSE - Capacité 12kg
compléete avec 1,5m de tuyau, robinet,
120mm de tuyau flexible et téte a 4 agrafes.

Mod. 5CC

e POMPA MANUALE PER GRASSO - Capacita 16kg
completa di 1,5m tubo, rubinetto,
120mm tubetto flessibile e testina 4 griffe.

e MANUAL GREASE PUMP - Capacity 16kg
complete with 1,5m hose, valve,
120mm flexible hose and 4-jaw fitting.

e POMPE MANUELLE A GRAISSE - Capacité 16kg
compléete avec 1,5m de tuyau, robinet,

120mm de tuyau flexible et téte a 4 agrafes.




POMPA MANUALE PER GRASSO CON CARRELLO
MANUAL GREASE PUMP WITH TROLLEY

FRBBRICR RRTICOLI TECNICI POMPE MANUELLE A GRAISSE AVEC CHARIOT
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Mod. 5CC/9C
e POMPA MANUALE PER GRASSO CON CARRELLO
Capacita 16kg
completa di 1,5m tubo, rubinetto,
120mm tubetto flessibile e testina 4 griffe.
°* MANUAL GREASE PUMP WITH TROLLEY
Capacity 16kg
complete with 1,5m hose, valve,
120mm flexible hose and 4-jaw fitting.
e POMPE MANUELLE A GRAISSE AVEC CHARIOT
Capacité 16kg
compléete avec 1,5m de tuyau, robinet,
120mm de tuyau flexible et téte a 4 agrafes.

TUBI RICAMBIO - SPARE PART HOSES - TUYAUX DE RECHANGE
Mod. Mod.
15 GA 1500 mm 15 GC 3500 mm
15 GB 2500 mm 15 GD 4500 mm




POMPE MANUALI PER GRASSO
MANUAL GREASE PUMPS

POMPES MANUELLES A GRAISSE

Mod. 5ACTRT
¢ POMPA MANUALE PER GRASSO - Capacita 8kg
completa di 1,5m tubo, tubetto rigido e testina 4 griffe

* Manual grease pump - Capacity 8kg
complete with 1,5m hose, rigid pipe and 4-jaw fitting

* Pompe manuelle a graisse - Capacité 8kg

complete avec 1,5m de tuyau, tuyau rigid et téte a 4 agrafes
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Mod. 5BC/TRT
e POMPA MANUALE PER GRASSO - Capacita 12kg
completa di 1,5m tubo, tubetto rigido e testina 4 griffe
* Manual grease pump - Capacity 12kg
complete with 1,5m hose, rigid pipe and 4-jaw fitting
e Pompe manuelle a graisse - Capacité 12kg
complete avec 1,5m de tuyau, tuyau rigid et téte a 4 agrafes

Mod. 5CCTRT
* POMPA MANUALE PER GRASSO - Capacita 16kg
completa di 1,5m tubo, tubetto rigido e testina 4 griffe
* Manual grease pump - Capacity 16kg
complete with 1,5m hose, rigid pipe and 4-jaw fitting
* Pompe manuelle a graisse - Capacité 16kg
complete avec 1,5m de tuyau, tuyau rigid et téte a 4 agrafes




POMPA MANUALE PER GRASSO CON CARRELLO

MANUAL GREASE PUMP WITH TROLLEY
POMPE MANUELLE A GRAISSE AVEC CHARIOT

FRBBRICR RARTICOLI TECNICI

Mod. 5CC/9C/TRT

Capacita 16kg
Capacity 16kg

Capacité 16kg

POMPA MANUALE PER GRASSO CON CARRELLO

completa di 1,5m tubo, tubetto rigido e testina 4 griffe
e MANUAL GREASE PUMP WITH TROLLEY

complete with 1,5m hose, rigid pipe and 4-jaw fitting
e POMPE MANUELLE A GRAISSE AVEC CHARIOT

complete avec 1,5m de tuyau, tuyau rigid et tete a 4 agrafes

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Max.Press.-Max.Press.-Press.Max.

Portata - Flow Rate - Débit

Imballaggio - Packing - Conditionnement

200 Atm 8 g/ Stroke 2 pcs / carton
Espl e parti di ricambi Spare parts list Liste des piéces de rechange
12 1 Serbatoio capacita 8-12-16kg 1 Tank (Capacity 8-12-16kg) 1 Réservoir (Capacité 8-12-16kg)
I 2 Pomolo diserraggio coperchio | 2 Cover nut 2 Ecrou pour Couvercle
= 3 Coperchio 3 Cover 3 Couvercle (8-12-16kg)
c = M/ 2 4 Vite 8x12 4 Screw 8x12 4 Vis 8x12
= 5 Dado8 5 Nut8 5 Ecrou8
3 gllP 5 6 Manopola 6 Hand Grip 6 Poignée
== 7 Leva 7 Lever 7 Levier
= ||| =T 1 8 Biella 8 Connecting Rod 8 Bielle
21 = 9 Forcella 9 Fork 9 Fourche
— > 10 Vite 6x20 10 Screw 6X20 10 Vis 6X20
dq|l|[E—14 11 Dado 6 Nut 6 11 Ecrou 6
=111t 12 Testina 12 Head 12 Téte
15 AP 16 13 Tubo interno 14x2 13 Internal Pipe 14x2mm 13 Tuyau Int.14x2mm
18 _ SHH 14 Tubo esterno 24x2 14 External Pipe 24x2mm 14 Tuyau Ext. 24x2mm
17 15 Molla pistoncino interno 15 Internal Spring 15 Ressort Int.
\ 2o8 20 16 Pistoncino 16 Plunger 16 Piston
17 Sfera pistoncino interno 17 Inside Ball 17Sphére Int.
19 18 Seger interno 18 Internal Seger 18 Seger Int.
22 19 Sfera esterna 19 External Ball 19 Sphére Ext.
20 Tappo esterno 20 External Cap 20 Bouchon Ext.

21 Molla esterna
22 Piastra premigrasso

21 External Spring
22 Pressure Plate 8-12-16kg

21 Ressort Ext.
22 Plaque 8-12-16kg
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KIT POMPA GRASSO COMPLETA CON CARTUCCIA 2kg
GREASE PUMP KIT WITH 2kg LITHIUM CARTRIDGE
KIT POMPE AVEC CARTOUCHE DE 2kg DE GRAISSE LITHIUM

Mod. 5AC/KIT
¢ KIT POMPA GRASSO 8kg (Doppio uso)
caricamento con cartuccia 2kg e manuale 8kg
Completa con:
cartuccia 2kg (Mod. KART2000),
piastra per caricamento manuale (8kg),
piastra per cartuccia (2kg) e 1,5m tubo completo
e DOUBLE USE GREASE PUMP KIT
2kg Grease Cartridge and 8kg Grease manual refill
Complete with:
2kg LITHIUM Grease Cartridge (Mod. KART2000),
pressure plate for manual refill (8kg), pressure membrane
for (2kqg) cartridges refill and 1,5m complete hose
e KIT POMPE MANUELLE A GRAISSE DOUBLE USAGE
2kg chargement par cartouche et 8kg chargement manuel
Compléte avec cartouche LITHIUM 2kg (Mod. KART2000),
plaque pour le chargement manuel, plaque pour le
chargement par cartouche et 1,5m de tuyaux complet

GREASE
oy SPENSER

G&D

""‘"’wmﬂ-”ﬂ

e
S S

Mod. KART2000

e Cartuccia LITHIUM Grease 2kg
e 2kg LITHIUM Grease Cartridge

e 2kg LITHIUM cartouche Graisse

LITHIUMGrease




KIT POMPA GRASSO COMPLETA CON CARTUCCIA 2kg

GREASE PUMP KIT WITH 2kg MAX CARTRIDGE
KIT POMPE AVEC CARTOUCHE DE 2kg DE MAX GRAISSE

Mod. 5ACKIT/MAX
¢ KIT POMPA GRASSO 8kg (Doppio uso)
caricamento con cartuccia 2kg e manuale 8kg
Completa con:
cartuccia 2kg (Mod. KART2000/MAX),
piastra per caricamento manuale (8kg),
piastra per cartuccia (2kg) e 1,5m tubo completo
e DOUBLE USE GREASE PUMP KIT
2kg Grease Cartridge and 8kg Grease manual refill
Complete with:
2kg MAX Blue Grease Cartridge (Mod. KART2000/MAX),
pressure plate for manual refill (8kg), pressure membrane
for (2kg) cartridges refill and 1,5m complete hose
e KIT POMPE MANUELLE A GRAISSE DOUBLE USAGE
2kg chargement par cartouche et 8kg chargement manuel
Compléte avec cartouche MAX Blue 2kg (Mod. KART2000/
MAX), plaque pour le chargement manuel, plaque pour le
chargement par cartouche et 1,5m de tuyaux complet
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Mod. KART2000/MAX

e Cartuccia MAX Blue Grease 2kg
* 2kg MAX Blue Grease Cartridge

e 2kg MAX Blue cartouche Graisse

Grease
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KIT POMPA GRASSO COMPLETA CON CARTUCCIA 2kg
GREASE PUMP KIT WITH 2kg CARTRIDGE
KIT POMPE AVEC CARTOUCHE DE 2kg DE GRAISSE

Mod. 5AC/KIT/BIO
¢ KIT POMPA GRASSO 8kg (Doppio uso)
caricamento con cartuccia 2kg e manuale 8kg
Completa con:
cartuccia 2kg (Mod. KART2000/BIO),
piastra per caricamento manuale (8kg),
piastra per cartuccia (2kg) e 1,5m tubo completo
e DOUBLE USE GREASE PUMP KIT
2kg Grease Cartridge and 8kg Grease manual refill
Complete with:
2kg Grease Cartridge (Mod. KART2000/BIO),
pressure plate for manual refill (8kg), pressure membrane
for (2kqg) cartridges refill and 1,5m complete hose
e KIT POMPE MANUELLE A GRAISSE DOUBLE USAGE
2kg chargement par cartouche et 8kg chargement manuel
Compléte avec cartouche 2kg (Mod. KART2000/BIO),
plaque pour le chargement manuel, plaque pour le
chargement par cartouche et 1,5m de tuyaux complet

.
GREASE
DISPENSER

BI1O

®lobEGRADABLE GREAS®
100%, vEGETALE

2kg e

Mod. KART2000/BIO

e Cartuccia BIO Grease 2kg
* 2kg BIO Grease Cartridge
* 2kg BIO cartouche Graisse

B I OGrease
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KIT POMPA GRASSO COMPLETA CON CARTUCCIA 4kg

GREASE PUMP KIT WITH 4kg LITHIUM CARTRIDGE
KIT POMPE AVEC CARTOUCHE DE 4kg DE GRAISSE LITHIUM

Mod. 5BC/KIT
¢ KIT POMPA GRASSO 12kg (Doppio uso)
caricamento con cartuccia 4kg e manuale 12kg
Completa con:
cartuccia 4kg (Mod. KART4000),
piastra per caricamento manuale (12kg),
piastra per cartuccia (4kg) e 1,5m tubo completo
e DOUBLE USE GREASE PUMP KIT
4kg Grease Cartridge and 12kg Grease manual refill
Complete with:
4kg LITHIUM Grease Cartridge (Mod. KART4000),
pressure plate for manual refill (12kg), pressure
membrane for (4kg) cartridges refill and 1,5m
complete hose
e KIT POMPE MANUELLE A GRAISSE DOUBLE USAGE
4kg chargement par cartouche et 12kg chargement
manuel. Compléte avec cartouche LITHIUM 4kg (Mod.
KART4000), plaque pour le chargement manuel,
plaque pour le chargement par cartouche et 1,5m de
tuyaux complet
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Mod. KART4000

e Cartuccia LITHIUM Grease 4kg
* 4kg LITHIUM Grease Cartridge

¢ 4kg LITHIUM cartouche Graisse

o= LITHIUM Grease
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KIT POMPA GRASSO COMPLETA CON CARTUCCIA 4kg
GREASE PUMP KIT WITH 4kg MAX CARTRIDGE
KIT POMPE AVEC CARTOUCHE DE 4kg DE MAX GRAISSE

Mod. 5BC/KIT/MAX
¢ KIT POMPA GRASSO 12kg (Doppio uso)
caricamento con cartuccia 4kg e manuale 12kg
Completa con:
cartuccia 4kg (Mod. KART4000/MAX),
piastra per caricamento manuale (12kg),
piastra per cartuccia (4kg) e 1,5m tubo completo
e DOUBLE USE GREASE PUMP KIT
4kg Grease Cartridge and 12kg Grease manual refill
Complete with:
4kg MAX Blue Grease Cartridge (Mod. KART4000/
MAX), pressure plate for manual refill (12kg), pressure
membrane for (4kg) cartridges refill and 1,5m
complete hose
 KIT POMPE MANUELLE A GRAISSE DOUBLE USAGE
4kg chargement par cartouche et 12kg chargement
manuel. Compléte avec cartouche MAX Blue 4kg (Mod.
KART4000/MAX), plaque pour le chargement manuel,
plague pour le chargement par cartouche et 1,5m de
tuyaux complet
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Mod. KART4000/MAX

e Cartuccia MAX Blue Grease 4kg
* 4kg MAX Blue Grease Cartridge

e 4kg MAX Blue cartouche Graisse

Grease
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KIT POMPA GRASSO COMPLETA CON CARTUCCIA 4kg

GREASE PUMP KIT WITH 4kg CARTRIDGE
KIT POMPE AVEC CARTOUCHE DE 4kg DE GRAISSE

Mod. 5BC/KIT/BIO
¢ KIT POMPA GRASSO 12kg (Doppio uso)
caricamento con cartuccia 4kg e manuale 12kg
Completa con:
cartuccia 4kg (Mod. KART4000/BIO),
piastra per caricamento manuale (12kg),
piastra per cartuccia (4kg) e 1,5m tubo completo
e DOUBLE USE GREASE PUMP KIT
4kg Grease Cartridge and 12kg Grease manual refill
Complete with:
4kg Grease Cartridge (Mod. KART4000/BIO),
pressure plate for manual refill (12kg), pressure membrane
for (4kqg) cartridges refill and 1,5m complete hose
e KIT POMPE MANUELLE A GRAISSE DOUBLE USAGE
4kg chargement par cartouche et 12kg chargement manuel
Compléte avec cartouche 4kg (Mod. KART4000/BIO),
plaque pour le chargement manuel, plaque pour le
chargement par cartouche et 1,5m de tuyaux complet
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GREASE
DISPEﬁSER

B10DEGRADABLE GREASE

100%, veGETALE

__sge
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e “l.ll

Mod. KART4000/BIO
¢ Cartuccia BIO Grease 4kg

* 4kg BIO Grease Cartridge
e 4kg BIO cartouche Graisse

B I OGrease
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CARTUCCE LITHIUM, MAX BLUE E BIO GREASE 2kg e 4kg

2kg and 4kg LITHIUM, MAX BLUE AND BIO GREASE CARTRIDGES

e 4kg LITHIUM cartouche Graisse

~———

FRBBRICA RRTICOLI TECNICI 2kg et 4kg LITHIUM, MAX BLUE ET BIO CARTOUCHES GRAISSE
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| | | GREASE 3 LITHIUMerease
G . |9ISPEN SER

R FAiN Mod. KART2000

E | e Cartuccia LITHIUM Grease 2kg
pal e 2kg LITHIUM Grease Cartridge

g e 2kg LITHIUM cartouche Graisse

M AL Limie
| p-prasep Mod. KART4000

G s o, AR  Cartuccia LITHIUM Grease 4kg
R B trram o 4kg LITHIUM Grease Cartridge
A

|
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Grease

S

Mag movimento terr®
Vetoot medusiriall Mod. KART2000/MAX
B Succhine Wmu e Cartuccia MAX Blue Grease 2kg
® 2kg MAX Blue Grease Cartridge
lue Gf&ﬂ“ e 2kg MAX Blue cartouche Graisse
SRass0 sPECIALE
kg & Mod. KART4000/MAX
= e Cartuccia MAX Blue Grease 4kg
* 4kg MAX Blue Grease Cartridge
e 4kg MAX Blue cartouche Graisse

'--__y____—q
GREASE : BIO
DISPENSER g Grease
——————] Mod. KART2000/BIO
DGREﬂSE R ' e Cartuccia BIO Grease 2kg
ISPENSE e 2kg BIO Grease Cartridge
H“‘_‘fﬁ : = e 2kg BIO cartouche Graisse
00%, VEGETAL
At Mod. KART4000/BIO
4kg e mm * Cartuccia BIO Grease 4kg
I S 2kq e * 4kg BIO Grease Cartridge
» \\-Q// * 4kg BIO cartouche Graisse
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FRBBRICA RRTICOLI TECNICI

PIASTRE PREMIGRASSO DI RICAMBIO
SPARE PART PRESSURE PLATES
PLAQUES DE RECHANGE

Mod. 20AC2KG

¢ Piastra di ricambio per caricamento
con cartuccia 2kg

e 2kg Cartridges pressure plate
¢ 2kg Cartouches plaque de rechange

Mod. 5B/07G

¢ Piastra di ricambio per caricamento
con cartuccia 4kg

e 4kg Cartridges pressure plate
e 4kg Cartouches plaque de rechange

Mod. 5A22

¢ Piastra di ricambio per caricamento manuale 8kg
* 8kg Manual refill pressure plate

¢ Plaque de recharge pour chargement manuel (8kg)

Mod. 5B22

¢ Piastra di ricambio per caricamento manuale 12kg
e 12kg Manual refill pressure plate

¢ Plaque de recharge pour chargement manuel (12kg)

rll I FRBBRICA RRTICOLI TECNICI

POMPA A PEDALE PER GRASSO
FOOT GREASE PUMP
POMPE A PEDALE POUR GRAISSE

Mod. 16 NEWPC

* POMPA A PEDALE PER GRASSO CON CARRELLO
Capacita 16 Kg completa di 2,5m tubo, rubinetto,
120mm tubetto flessibile e testina a 4 griffe

* FOOT GREASE PUMP WITH TROLLEY
capacity 16Kg complete with 2,5m hose, valve,
120mm flexible hose and 4 jaw fitting

* POMPE A PEDALE POUR GRAISSE AVEC CHARIOT
capacité 16Kg completé avec 2,5m tuyeau, robinet,
120mm tuyeau flexible et tete a 4 agrafes

15
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POMPA MANUALE PER GRASSO

MANUAL GREASE PUMP
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI POMPE MANUELLE A GRAISSE

FUSTO NON INCLUSO
DRUM NOT INCLUDED
FUT NON INCLUS
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Mod. 5GC

* POMPA GRASSO PER FUSTI DA 20-30kg completa
di coperchio, piastra, molla, 1,5m tubo,
rubinetto, 120mm tubetto flessibile
e testina a 4 griffe

® GREASE PUMP SUITABLE FOR 20-30kg DRUMS
complete with cover, pressure plate, spring,
1,5m hose, valve, 120mm flex. hose and 4-Jaw fitting

e POMPE A GRAISSE POUR FUTS DE 20-30kg complete
avec couvercle, plaque, ressort, 1,5m de tuyau, robinet,
120mm de tuyau flexible et téte a 4 agrafes

OPTIONAL:
Mod. AC7
CARRELLO - TROLLEY - CHARIOT

Mod. KART18 - Mod. KART18MAX

Mod. KART18BIO

18KG FUSTINO GRASSO - GREASE DRUM - FUT GRAISSE
18KG FUSTINO GRASSO - GREASE DRUM - FUT GRAISSE
18KG FUSTINO GRASSO - GREASE DRUM - FUT GRAISSE

16



POMPA MANUALE PER GRASSO

MANUAL GREASE PUMP
POMPE MANUELLE A GRAISSE

FUSTO NON INCLUSO
DRUM NOT INCLUDED
FUT NON INCLUS
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Mod. 5FC

* POMPA GRASSO PER FUSTI DA 5kg completa y
di 1,5 tubo, rubinetto, 120mm tubetto flessibile e | ’J:T
testina a 4 griffe

® GREASE PUMP SUITABLE FOR 5kg DRUMS complete
with 1,5m hose, valve, 120mm flexible hose
and 4-Jaw fitting

* POMPE A GRAISSE POUR FUTS DE 5kg compléte
avec 1,5m de tuyau, robinet, 120mm de tuyau flexible
et téte a 4 agrafes

| 1
I
|

GREAS
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Mod. KART4000BIO Yoo veouTALE
4KG FUSTINO GRASSO - GREASE DRUM - FUT GRAISSE dkg e

e T
4KG FUSTINO GRASSO - GREASE DRUM - FUT GRAISSE
4KG FUSTINO GRASSO - GREASE DRUM - FUT GRAISSE - —
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POMPA MANUALE PER GRASSO

MANUAL GREASE PUMP
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI POMPE MANUELLE A GRAISSE

Mod. 5L
e KIT PISTOLA MANUALE 750 bar
Kit formato da:
Pompa manuale con pistola di erogazione
con selettore*, tubo flessibile lunghezza 1,5m
(capacita: 5kg)
e MANUAL GREASE GUN KIT 750 bar
Kit complete:
Manual grease pump, dispensing gun with mode selector*
1,5m flexible hose
(capacity: 5kg)
e PISTOLET A GRAISSE 750bar
Kit compléte avec:
Pompe manuelle, pistolet multiplicateur avec sélecteur*
1,5m de tuyau
(capacité: 5kg)

Kit di ingrassaggio ad azionamento manuale composto da una pompa con ritorno a molla che alimenta una pistola
moltiplicatrice in grado di raggiungere pressioni fino a 750 bar. Questo sistema puo essere impiegato in TRE modi diversi
ottenendo i seguenti risultati:

*1) Erogazione di 0,3 grammi di grasso ad ogni azionamento a 750 bar. Ideale per lo sbloccaggio di ugelli ingrassatori occlusi.
*2) Erogazione di 1,1 grammi di grasso ad ogni azionamento della leva. Per le normali operazioni di ingrassaggio.

*3) Tenendo premuta la leva ed agendo sulla pompa manuale si ottiene una erogazione di grasso continua a bassa pressione.

Manual operated greasing kit composed by a spring loaded pump which feed a booster gun able to reach pressure up to 750 bar.
This pump can be differently used by changing the mode selector position:

*1) Flow rate 0,39/750bar

*2) Flow rate 1,1g/stroke on lever

*3) Continuos flow rate with low pressure opening the lever

Pompe a graisse puor le chargement de la pistolet avec multiplicateur (750 bar)

*1) Debit 0,3g/750bar

*2) Debit 1,1g/shot levier

*3) Debit continu avec basse pression

18




POMPA MANUALE PER GRASSO
MANUAL GREASE PUMP

POMPE MANUELLE A GRAISSE

Mod. 5H

 KIT PISTOLA MANUALE 750 bar
Kit per fusti originali da 18/20 kg formato da:
Pompa manuale con pistola di erogazione
con selettore*, tubo flessibile lunghezza 1,5m,
coperchio coprifusto @ 330mm e disco premigrasso
con membrana

e MANUAL GREASE GUN KIT 750 bar

Kit for original full 18/20 kg drums complete:

Manual grease pump, dispensing gun with mode selector?,
1,5m flexible hose, @ 330mm cover and follower plate
with membrane

o PISTOLET A GRAISSE 750bar
Kit pour futs de18/20kg compléte avec:
Pompe manuelle, pistolet multiplicateur avec sélecteur¥,
1,5m de tuyau, couvercle, ressort et plague avec membrane

Kit di ingrassaggio ad azionamento manuale composto da una pompa con ritorno a molla che alimenta una pistola
moltiplicatrice in grado di raggiungere pressioni fino a 750 bar. Questo sistema puo essere impiegato in TRE modi diversi
ottenendo i seguenti risultati:

*1) Erogazione di 0,3 grammi di grasso ad ogni azionamento a 750 bar. Ideale per lo sbloccaggio di ugelli ingrassatori occlusi.
*2) Erogazione di 1,1 grammi di grasso ad ogni azionamento della leva. Per le normali operazioni di ingrassaggio.

*3) Tenendo premuta la leva ed agendo sulla pompa manuale si ottiene una erogazione di grasso continua a bassa pressione.
Manual operated greasing kit composed by a spring loaded pump which feed a booster gun able to reach pressure up to 750 bar.

This pump can be differently used by changing the mode selector position:

*1) Flow rate 0,39/750bar

*2) Flow rate 1,1g/stroke on lever

*3) Continuos flow rate with low pressure opening the lever

Pompe a graisse puor le chargement de la pistolet avec multiplicateur (750 bar)

*1) Debit 0,3g/750bar

*2) Debit 1,1g/shot levier

*3) Debit continu avec basse pression
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I A N AEROPULSOMETRI PER GRASSO

rll I AIR OPERATED GREASE PUMPS
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI POMPES PNEUMATIQUES POUR GRAISSE

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
FUT ET CARRIOT NON INCLUSES

Rapporto di compressione: 50:1
Pump ratio: 50:1 _
Rapport de compression: 50:1

A61COMP+AC7
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Mod. A61COMP

e AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI da 20-30 kg (50:1) completo di coperchio, molla,
piastra premigrasso con membrana, 3 m tubo alta pressione e pistola completa

* AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE FOR 20-30kg (50:1) DRUMS complete with cover, spring,
pressure plate with membrane, 3m high pressure hose and grease gun

* POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS de 20-30kg (50:1) compléte avec couvercle, ressort, plaque
avec membrane, 3m de tuyau a haute pression et pistolet

20



I A N AEROPULSOMETRI PER GRASSO

rll I AIR OPERATED GREASE PUMPS
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI POMPES PNEUMATIQUES POUR GRAISSE

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
FUT ET CARRIOT NON INCLUSES

Rapporto di compressione: 100:1
Pump ratio: 100:1 =
Rapport de compression: 100:1

A61COMP/100+AC7
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Mod. A61COMP/100

e AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI da 20-30 kg (100:1) completo di coperchio, molla,
piastra premigrasso con membrana, 10m tubo alta pressione e pistola completa

* AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE FOR 20-30kg (100:1) DRUMS complete with cover, spring,
pressure plate with membrane, 10m high pressure hose and grease gun

* POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS de 20-30kg (100:1) compléte avec couvercle, ressort, plaque
avec membrane, 10m de tuyau a haute pression et pistolet
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I A N AEROPULSOMETRI PER GRASSO

r II I AIR OPERATED GREASE PUMPS
FABBRICA RARTICOL] TECNICI POMPES PNEUMATIQUES POUR GRAISSE
Rapporto di compressione: 50:1 TECHNICAL DATA
Pum J¢) ratio: 50:1 TECHNICAL DATA Mod. A61 | Mod. A62 |Mod. A63
Ra pport de compression: 50:1 CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Rapporto di compressione 50:1
Pressione max uscita 400 Atm. - 5800 Psi
Pressione max esercizio 8 Atm. - 120 Psi
Portata 2,900kg/min.
Lunghezza asta pompante 450 mm | 750 mm | 950 mm
Diam. esterno pompante 28 mm 28 mm 28 mm
Fusti 20-30kg | 50-60kg | 180-200kg
Consumo aria 78L/min-8bar

A62COMP+ACS8
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FABBRICA RATICOLI TECNIC!

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
FUT ET CARRIOT NON INCLUSES
Mod. A62COMP
e AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI da 50-60 kg (50:1) completo di coperchio, molla,

piastra premigrasso con membrana, 3 m tubo alta pressione e pistola completa
* AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE FOR 50-60kg (50:1) DRUMS complete with cover, spring,

pressure plate with membrane, 3m high pressure hose and grease gun

* POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS de 50-60kg (50:1) compléte avec couvercle, ressort, plaque
avec membrane, 3m de tuyau a haute pression et pistolet
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rll I FABBRICA RATICOLI TECNICI

AEROPULSOMETRI PER GRASSO
AIR OPERATED GREASE PUMPS
POMPES PNEUMATIQUES POUR GRAISSE

Rapporto di compressione: 100:1

Pump ratio: 100:1 =~
Rapport de compression: 100:1

Mod. A62COMP/100

TR | | |
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Rapporto di compressione 100:1

Pressione max uscita 800 Atm. - 12000 Psi
Pressione max esercizio 8 Atm. - 120 Psi

Portata 2,700kg/min.
Lunghezza asta pompante 450 mm | 750 mm | 950 mm
Diam. esterno pompante 28 mm 28 mm 28 mm
Fusti 20-30kg | 50-60kg | 180-200kg

Consumo aria

110L/min-8bar

A62COMP/100+AC8

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED

FUT ET CARRIOT NON INCLUSES

e AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI da 50-60 kg (100:1) completo di coperchio, molla,
piastra premigrasso con membrana, 10m tubo alta pressione e pistola completa

* AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE FOR 50-60kg (100:1) DRUMS complete with cover, spring,
pressure plate with membrane, 10m high pressure hose and grease gun

* POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS de 50-60kg (100:1) compléte avec couvercle, ressort, plaque

avec membrane, 10m de tuyau a haute pression et pistolet
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I A N AEROPULSOMETRI PER GRASSO

rll I AIR OPERATED GREASE PUMPS
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI POMPES PNEUMATIQUES POUR GRAISSE
i P . 5O- Mod. A63
Eﬁgg(;;tt%.dgoq?mpressmne. 2 * AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI da 180-200
Rapport de cofnpression: 50:1 kg (50:1) completo di 3 m tubo alta pressione,

pistola completa e ghiera di fissaggio ai fusti
e AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE FOR
180-200kg DRUMS (50:1) Complete with 3m high pressure
hose, gun and ring nut for drums A
e POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS
de 180-200kg (50:1) Compléte avec 3m de tuyau
a haute pression, pistolet et bague de fixation au futs

Mod. A63COMP

¢ AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI
da 180-200 kg (50:1) completo di coperchio, molla,
piastra premigrasso con membrana, 3 m tubo
alta pressione e pistola completa

e AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE
FOR 180-200kg DRUMS (50:1) Complete with cover,
spring, pressure plate with membrane, 3m high pressure
hose and grease gun

e POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS

de 180-200kg (50:1) Complete avec couvercle, ressort,

plague avec membrane, 3m de tuyau a haute pression

et pistolet
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A63COMP+AC9

FRBBRICR RATICOLI TECNICI

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
FUT ET CARRIOT NON INCLUSES
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I A N AEROPULSOMETRI PER GRASSO

rll I AIR OPERATED GREASE PUMPS
FRBBRICR RATICOLI TECNICI POMPES PNEUMATIQUES POUR GRAISSE

Rapporto di compressione: 100:1 Mod. A63/100

Pump ratio: 100:1 o AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI

Rapport de compression: 100:1 da 180-200 kg (100:1) completo di 10m tubo alta
pressione, pistola completa e ghiera di fissaggio
ai fusti

e AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE
FOR 180-200kg DRUMS (100:1) Complete with 10m high
pressure hose, gun and ring nut for drums
e POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS
de 180-200kg (100:1) Compléte avec 10m de tuyau
a haute pression, pistolet et bague de fixation au fts

Mod. A63COMP/100

¢ AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI
da 180-200 kg (100:1) completo di coperchio,
molla, piastra premigrasso con membrana,
10m tubo alta pressione e pistola completa

e AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE
FOR 180-200kg DRUMS (100:1) Complete with cover,
spring, pressure plate with membrane,
10m high pressure hose and grease gun A

¢ POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS
de 180-200kg (100:1) Compléte avec couvercle, ressort,
plague avec membrane, 10m de tuyau a haute pression
et pistolet

A63COMP/100+AC9

FRBERICA RATICOL! TECKICI

FUSTO E CARRELLO NON INCLUSI
e 2 S - DRUM AND TROLLEY NOT INCLUDED
A = FUT ET CARRIOT NON INCLUSES
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AEROPULSOMETRO PER GRASSO
AIR OPERATED GREASE PUMP
POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE

Mod. A63/PROF/100
“PROFESSIONAL GREASE PUMP KIT"

e AEROPULSOMETRO GRASSO PER FUSTI da 180-200 kg (100:1) completo di coperchio, molla, piastra
premigrasso con membrana, 1.5 m tubo alta pressione, pistola completa, carrello portafusti
da 200kg e avvolgitubo grasso da 15m

* AIR OPERATED GREASE PUMP SUITABLE FOR 180-200kg DRUMS (100:1) complete with cover, spring,
pressure plate with membrane, 1.5m high pressure hose, grease gun, trolley for 200kg drums
and 15m grease reel hose A

e POMPE PNEUMATIQUE POUR GRAISSE EN FUTS de 180-200kg (100:1) compléte avec couvercle, ressort,
plague avec membrane, 1.5m de tuyau a haute pression, pistolet, chariot pour futs de 200kg et enroleur
automatique avec 15m de tuyau pour graisse

26




ACCESSORI E RICAMBI PER AEROPULSOMETRI GRASSO
ACCESSORIES AND SPARE PARTS FOR AIR OPERATED GREASE PUMPS

FRBBRICA RRTICOLI TECNICI ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE POUR POMPES PNEUMATIQUES A GRAISSE

Mod. AC10
¢ PISTOLA GRASSO PER AEROPULSOMETRO
Completa di tubetto flessibile
300mm e testina 4 griffe
e GREASE GUN FOR AIR OPERATED PUMPS
Complete with 300mm flexible hose and 4-jaw fitting
e PISTOLET A GRAISSE POUR POMPES PNEUMATIQUES
Compléte avec 300 mm de tuyau flexible
et téte a 4 agrafes

AC10

Mod. AC11
¢ PISTOLA GRASSO PER AEROPULSOMETRO
CON MISURATORE ELETTRONICO
Completa di tubetto rigido e testina 4 griffe
e GREASE GUN FOR AIR OPERATED PUMPS
WITH ELECTRONIC FLOW METER
Complete with rigid pipe and 4-jaw fitting
e PISTOLET A GRAISSE POUR POMPES PNEUMATIQUES
AVEC COMPTEUR ELECTRONONIQUE
Compléte avec tuyau rigide et téte a 4 agrafes
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Mod. AC30

* 3m TUBO ALTA PRESSIONE PER AEROPULSOMETRO GRASSO

® 3m HIGH PRESSURE HOSE FOR AIR OPERATED PUMPS

* 3m TUYAU A HAUTE PRESSION POUR POMPES
PNEUMATIQUES

Mod. AC50

* 5m TUBO ALTA PRESSIONE PER AEROPULSOMETRO GRASSO

* 5m HIGH PRESSURE HOSE FOR AIR OPERATED PUMPS

* 5m TUYAU A HAUTE PRESSION POUR POMPES
PNEUMATIQUES

Mod. AC100

14 R2 ¢ 10m TUBO ALTA PRESSIONE PER AEROPULSOMETRO GRASSO
e 10m HIGH PRESSURE HOSE FOR AIR OPERATED PUMPS

144 FEMALE * 10m TUYAU A HAUTE PRESSION POUR POMPES
PNEUMATIQUES

Mod. AC150

e 15m TUBO ALTA PRESSIONE PER AEROPULSOMETRO GRASSO
e 15m HIGH PRESSURE HOSE FOR AIR OPERATED PUMPS

* 15m TUYAU A HAUTE PRESSION POUR POMPES

AC20 PNEUMATIQUES

Mod. AC20

* GIUNTO TRIPLO PER AEROPULSOMETRO GRASSO

* SWIVEL JOINT FOR AIR OPERATED GREASE PUMPS

e TRIPLE JOINT POUR POMPES PNEUMATIQUES A GRAISSE
1/4 MALE - 1/4 FEMALE

Mod. AC40

« RIDUTTORE DI PRESSIONE
e PRESSURE REDUCER

e REDUCTEUR DE PRESSION

Mod. AC60
* FILTRO SEPARATORE DI CONDENSA CON
RIDUTTORE DI PRESSIONE

AC40

" °* CONDENSATE SEPARATOR WITH PRESSURE REDUCER
* FILTRE SEPARATEUR DE CONDENSATION

- AVEC REDUCTEUR DE PRESSION

] AC60
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ACCESSORI E RICAMBI PER AEROPULSOMETRI GRASSO

ACCESSORIES AND SPARE PARTS FOR AIR OPERATED GREASE PUMPS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE POUR POMPES PNEUMATIQUES A GRAISSE

A
o
M

Mod. C20

¢ Coperchio per fusti da 20-30kg

e Cover suitable for 20-30kg drums

¢ Couvercle pour futs de 20-30kg
Dimensioni - Measures - Dimensions:
A 30,5mm - B 332mm

Mod. C50

¢ Coperchio per fusti da 50-60kg

e Cover suitable for 50-60kg drums

® Couvercle pour futs de 50-60kg
Dimensioni - Measures - Dimensions:
A 30,5mm - B 432mm

Mod. C100

¢ Coperchio per fusti da 200kg

e Cover suitable for 200kg drums

¢ Couvercle pour futs de 200kg
Dimensioni - Measures - Dimensions:
A 30,5mm - B 620mm

Mod. 20AC1 < C >
¢ Piastra premigrasso con membrana
per fusti da 20-30kg D > A A B >

® Pressure plate with membrane suitable
for 20-30kg drums
* Plague avec membrane pour futs de 20-30kg
Dimensioni - Measures - Dimensions:
A 28,5mm - B 260mm - € 305mm

Mod. 20AC2
¢ Piastra premigrasso con membrana
per fusti da 50-60kg
® Pressure plate with membrane suitable
for 50-60kg drums
* Plague avec membrane pour futs de 50-60kg
Dimensioni - Measures - Dimensions:
A 28,5mm - B 325mm - € 390mm

Mod. 20AC3

¢ Piastra premigrasso con membrana
per fusti da 200kg

® Pressure plate with membrane suitable
for 200kg drums

* Plague avec membrane pour futs de 200kg

Dimensioni - Measures - Dimensions:

A 28,5mm - B 545mm - € 585mm
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ACCESSORI E RICAMBI PER AEROPULSOMETRI GRASSO

ACCESSORIES AND SPARE PARTS FOR AIR OPERATED GREASE PUMPS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE POUR POMPES PNEUMATIQUES A GRAISSE

Mod. AC?7

o CARRELLO PORTAFUSTI DA 20-30 kg

e TROLLEY SUITABLE FOR 20-30 kg DRUMS
e CHARIOT POUR FUTS DE 20-30 kg

Mod. AC8

e CARRELLO PORTAFUSTI DA 50-60 kg

e TROLLEY SUITABLE FOR 50-60 kg DRUMS
e CHARIOT POUR FUTS DE 50-60 kg

Mod. AC9

e CARRELLO PORTAFUSTI DA 180-200 kg
* TROLLEY SUITABLE FOR 180-200 kg DRUMS
e CHARIOT POUR FUTS DE 180-200 kg
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Pompe - max 10m tubo (no accessori)
Pumps - max 10m length hose (no accessories)
Pompes - max tuyau 10m (sans accessories)

Mod. A61/05

¢ Aeropulsometro GRASSO per fusti da 20-30kg (50:1)
e Air operated GREASE pump for 20-30kg drums (50:1)

e Pompe pneumatique pour GRAISSE en futs de 20-30kg (50:1)

Mod. A62/05
¢ Aeropulsometro GRASSO per fusti da 50-60kg (50:1)
e Ajr operated GREASE pump for 50-60kg drums (50:1)
e Pompe pneumatique pour GRAISSE
en futs de 50-60kg (50:1)
Mod. A63/05
¢ Aeropulsometro GRASSO per fusti da 200kg (50:1)
e Air operated GREASE pump for 200kg drums (50:1)
e Pompe pneumatique pour GRAISSE en futs de 200kg (50:1)

Pompe per tubazioni superiori a 10m (no accessori)
Pumps with hose more than 10m (no accessories)
Pompes pour tuyaux superieurs 10m (sans accessories)

Mod. A61/05/100

¢ Aeropulsometro GRASSO per fusti da 20-30kg (100:1)

* Air operated GREASE pump for 20-30kg drums (100:1)

* Pompe pneumatique pour GRAISSE en futs de 20-30kg (100:1)

Mod. A62/05/100

¢ Aeropulsometro GRASSO per fusti da 50-60kg (100:1)

* Air operated GREASE pump for 50-60kg drums (100:1)

* Pompe pneumatique pour GRAISSE en futs de 50-60kg (100:1)
Mod. A63/05/100

¢ Aeropulsometro GRASSO per fusti da 200kg (100:1)

e Air operated GREASE pump for 200kg drums (100:1)

* Pompe pneumatique pour GRAISSE en futs de 200kg (100:1)
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AVVOLGITUBO MANUALI E AUTOMATICI PER GRASSO

MANUAL AND AUTOMATIC GREASE REEL-HOSE
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI ENROULEURS MANUELLE ET AUTOMATIQUE POUR GRAISSE

Mod. A51/MAN

e AVVOLGITUBO MANUALE SENZA TUBO (Max 20m)
(Staffa girevole non disponibile)

e MANUAL REEL-HOSE LESS HOSE (Max 20m)
(Swivel bracket not available)

e ENROULEUR MANUELLE SANS TUYAU (Max 20m)
(Etrier tournant pas disponible)

Mod. A51G15/MAN
e AVVOLGITUBO MANUALE COMPLETO DI 20m
TUBO ALTA PRESSIONE PER GRASSO (1/4 R2AT)
(Staffa girevole non disponibile)
e MANUAL REEL-HOSE COMPLETE WITH 20m
HIGH PRESSURE GREASE HOSE (1/4 R2AT)
(Swivel bracket not available)
e ENROULEUR MANUELLE COMPLETE AVEC 20m
DE TUYAU A HAUTE PRESSION POUR GRAISSE (1/4 R2AT)
(Etrier tournant pas disponible)

Mod. A51
* AVVOLGITUBO AUTOMATICO CON STAFFA GIREVOLE
SENZA TUBO (Max 15m)
e AUTOMATIC REEL-HOSE WITH SWIVEL BRACKET
LESS HOSE (Max 15m)
e ENROULEUR AUTOMATIQUE DE TUYAU
AVEC ENTRIER TOURNANT SANS TUYAU (Max 15m)

Mod. A51G15
e AVVOLGITUBO AUTOMATICO CON STAFFA GIREVOLE
COMPLETO DI 15m TUBO ALTA PRESSIONE
PER GRASSO (1/4 R2AT)
e AUTOMATIC REEL-HOSE WITH SWIVEL BRACKET
COMPLETE WITH 15m HIGH PRESSURE
GREASE HOSE (1/4 R2AT)
e ENROULEUR AUTOMATIQUE DE TUYAU AVEC
ETRIER TOURNANT COMPLETE AVEC 15 m DE TUYAU
A HAUTE PRESSION POUR GRAISSE (1/4 R2AT)
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BASI DI RACCOLTA per fusti da 200L
TANK BASE FOR 200L DRUMS
RESERVOIR POUR FUTS DE 200L
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Mod. BASE1/PL
¢ Base di raccolta in plastica per un fusto da 200L

e Plastic Tank base for one 200L DRUM

¢ Reservoir en plastique pour un fut de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 225L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 920x800xh420mm
Peso - Weight - Poids: 21kg

Mod. BASE2/PL
¢ Base di raccolta in plastica per due fusti da 200L

e Plastic Tank base for two 200L DRUMS

e Reservoir en plastique pour 2 futs de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 305L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 1350x800xh420mm
Peso - Weight - Poids: 34kg
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BASI DI RACCOLTA per fusti da 200L
TANK BASE FOR 200L DRUMS
RESERVOIR POUR FUTS DE 200L

Mod. BASE4/PL

¢ Base di raccolta in plastica per quattro fusti da 200L
e Plastic Tank base for four 200L DRUMS

* Reservoir en plastique pour 4 futs de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 500L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 1350x1350xh490mm
Peso - Weight - Poids: 95kg

OPTIONAL:

Mod. PFP

Portafusti in plastica - Plastic holder - Support en plastique
- Per fusti da 50 e 200L

- for 50-200L drums

- pour futs de 50-200L

(girarli sottosopra per cambiare il tipo di fusto)

(turn up or down for 50 or 200L drums)

(Tourner a I'inverse pour changer le type de futs)

Dati tecnici: Serie di vasche di contenimento per fusti o taniche realizzate in polietilene e dotate
di grigliato in polipropilene. Pallettizzate per agevolare la movimentazione a vuoto e la pulizia.

Technical data: Range of containment sump for drums or jerrycans made in polyethylene and equipped with

a grid in polypropylene.

Caractéristiques techniques: Série de bacs de rétention pour flts ou les réservoirs de polyéthyléne, avec grille
en polypropyléne. Palettes pour faciliter la manipulation et le nettoyage vide.
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BASI DI RACCOLTA per fusti da 200L
TANK BASE FOR 200L DRUMS
RESERVOIR POUR FUTS DE 200L

Mod. BASE/1

¢ Base di raccolta per un fusto da 200L

e Tank base for one 200L DRUM

¢ Reservoir pour un fut de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 208L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 92x83x34cm
Peso - Weight - Poids: 55kg

Mod. BASE/1C
¢ Base di raccolta per un fusto da 200L
con piantoni fissaggio accessori
e Tank base for one 200L DRUM with drilled steel
plate and posts
* Reservoir pour un fut de 200L avec colonnes
de fixation
Capacita - Capacity - Capacite: 208L
Dimensioni - Measures - Dimensions: 92x83x230cm
Peso - Weight - Poids: 80kg

FUSTI NON INCLUSI
DRUMS NOT INCLUDED
FUTS NON INCLUSES

Mod. BASE/2

* Base di raccolta per due fusti da 200L

e Tank base for two 200L DRUMS

e Reservoir pour deux futs de 200L

Capacita - Capacity - Capacite: 286L

Dimensioni - Measures - Dimensions: 135x83x34cm
Peso - Weight - Poids: 68kg

----------------------------------------

Mod. BASE/2C
¢ Base di raccolta per due fusti da 200L
con piantoni fissaggio accessori
e Tank base for two 200L DRUMS with drilled steel
plate and posts
¢ Reservoir pour deux futs de 200L avec colonnes
de fixation
Capacita - Capacity - Capacitée: 286L
Dimensioni - Measures - Dimensions: 135x83x230cm
Peso - Weight - Poids: 95kg
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SIRINGHE GRASSO

HAND OPERATED LEVER GREASE GUNS

Capacita 500 g (caricamento solo manuale)
e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN

Capacity 500 g (Bulk manual refill only)
e COMPRESSEUR A LEVIER

Capacité 500 g (chargement seulement manuel)

FABBRICA RARTICOL] TECNICI COMPRESSEURS MANUELS A GRAISSE
G IiPR Mod. 8A
] * SIRINGA A LEVA
A Capacita 300 g (caricamento solo manuale)
S ° HAND_OPERATED LEVER GREASIT-' GUN
S Capacity 300 g (Bulk manual refill only)
e COMPRESSEUR A LEVIER
o Capacité 300 g (chargement seulement manuel)
G
R
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G Mod. 8B
Al | 8B « SIRINGA A LEVA
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|
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Mod. SCMAN

8CMAN + SIRINGA A LEVA Capacita 1000 g
(caricamento solo manuale)

e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN Capacity 1000 g
(Bulk manual refill only)

e COMPRESSEUR A LEVIER Capacité 1000 g
(chargement seulement manuel)

Mod. 8CCART

8CCART ¢ SIRINGA A LEVA Capacita 1000 g
(caricamento solo con cartuccia 600g)

* HAND OPERATED LEVER GREASE GUN Capacity 1000 g
(Cartridge refill only)

* COMPRESSEUR A LEVIER Capacité 1000 g
(chargement seulement avec cartouche 600g)

per cartucce - for cartridges - pour cartouches

Mod. KART600 - Mod. KART600/MAX
Mod. KART600/BIO




FABBRICA RATICOLI TECNICI

500TE

800TE

1000 TE
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SIRINGHE GRASSO

HAND OPERATED LEVER GREASE GUNS
COMPRESSEURS MANUELS A LEVIER POUR GRAISSE

Mod. 300TE

* SIRINGA A LEVA Capacita 300 g
(caricamento solo manuale)

e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN
Capacity 300 g (Bulk manual refill only)

e COMPRESSEUR A LEVIER
Capacité 300 g (chargement seulement manuel)

Mod. 500TE

¢ SIRINGA A LEVA Capacita 500g “DOPPIO USO”
(caricamento manuale e con cartucce 400g)
@ Est. 52mm

e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN Capacity 500g
“DOUBLE USE” Bulk or 400g Cartridge
Ext. @ 52mm refill

e COMPRESSEUR A LEVIER Capacité 500 g
“DOUBLE USAGE" Chargement manuel ou avec
cartouche de 400g @ Ext. 52mm

per cartucce - for cartridges - pour cartouches

Mod. KART400 - Mod. KART400/MAX
Mod. KART400/BIO

Mod. 800TE

*SIRINGA A LEVA Capacita 800g “DOPPIO USO"
Caricam. manuale e con cartucce 550g
@ Est. 52mm

e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN Capacity 800g
“DOUBLE USE” Bulk or 550g Cartridge
Ext. @ 52mm refill

e COMPRESSEUR A LEVIER Capacité 800g
“DOUBLE USAGE"” Chargement manuel ou avec
cartouche de 550g @ Ext. 52mm

per cartucce - for cartridges - pour cartouches

Mod. KART550 - Mod. KART550/MAX
Mod. KART550/BIO

Mod. 1000TE

¢ SIRINGA A LEVA Capacita 1000g “DOPPIO USO"
Caricam. manuale e con cartucce 600g
@ Est. 56mm

e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN
Capacity 1000g “DOUBLE USE”Bulk or 600g
Cartridge Ext. @ 56mm refill

e COMPRESSEUR A LEVIER Capacité 10009
“DOUBLE USAGE"” Chargement manuel ou avec
cartouche 600g @ Ext. 56mm

per cartucce - for cartridges - pour cartouches
Mod. KART600 - Mod. KART600/MAX
Mod. KART600/BIO

G
R
A
S
S
o
G
R
3
pal
S
E
G
R
A
I
S
S
E




KIT SIRINGHE GRASSO
HAND OPERATED LEVER GREASE GUNS KIT

FRBBRICA RRTICOLI TECNICI KIT COMPRESSEURS MANUELS A LEVIER POUR GRAISSE
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REBAICA RATICOLL TECMICI !

4 -

Mod. 10G400 Mod. 10G550

e KIT SIRINGA A LEVA CON CARTUCCIA 400g ¢ KIT SIRINGA A LEVA CON CARTUCCIA 550g
Completa di 300mm tubetto flessibile Completa di 300mm tubetto flessibile
e testina a 4 griffe e testina a 4 griffe

e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN KIT WITH e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN KIT WITH
CARTRIDGE 4009 Complete with 300mm flexible CARTRIDGE 550g Complete with 300mm flexible
hose and 4-jaw fitting hose and 4-jaw fitting

e KIT COMPRESSEUR A LEVIER AVEC CARTOUCHE e KIT COMPRESSEUR A LEVIER AVEC CARTOUCHE
de 400 g Complete avec 300 mm de tuyau flexible de 550 g Compléte avec 300 mm de tuyau flexible
et téte a 4 agrafes et téte a 4 agrafes

Mod. 10G600

e KIT SIRINGA A LEVA CON CARTUCCIA 6009
Completa di 300mm tubetto flessibile
e testina a 4 griffe

e HAND OPERATED LEVER GREASE GUN KIT WITH
CARTRIDGE 6009 Complete with 300mm flexible
hose and 4-jaw fitting

e KIT COMPRESSEUR A LEVIER AVEC CARTOUCHE
de 600 g Compleéete avec 300 mm de tuyau flexible
et téte a 4 agrafes
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SIRINGHE GRASSO PROFESSIONALI 750bar
PROFESSIONAL GREASE GUNS 750 bar
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI COMPRESSEURS PROFESSIONALLES 750bar
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Mod. 400PRO/KIT

¢ Kit siringa a leva “"PROFESSIONAL"
Caricamento solo con cartuccia (400g)

e Cartuccia da 400 g “MAX Blue Grease”

e Tubetto flessibile 500mm con molla

¢ Testina a 4 griffe "EXPORT"

® “PROFESSIONAL" grease gun kit 4009 Cartridge refill only

® 4009 “MAX Blue Grease"” cartridge ¢ 500mm flexible hose with spring

o “EXPORT" 4-jaw fitting

* “PROFESSIONAL compresseurs Chargement seulement avec cartouche 400g

* 400g “MAX Blue Grease” cartouche ¢ 500mm tuyau flexible avec ressort

e "EXPORT"” tete a 4 agrafes

Mod. 600PRO/KIT

¢ Kit siringa a leva “PROFESSIONAL" Caricamento solo con cartuccia (600g)
e Cartuccia da 600 g “MAX Blue Grease”

e Tubetto flessibile 500mm con molla

e Testina a 4 griffe "EXPORT"

® “PROFESSIONAL" grease gun kit 600g Cartridge refill only

® 6009 “MAX Blue Grease” cartridge ¢ 500mm flexible hose with spring

o “EXPORT" 4-jaw fitting

* “PROFESSIONAL compresseurs Chargement seulement avec cartouche 400g
* 600g “MAX Blue Grease” cartouche ¢ 500mm tuyau flexible avec ressort

e "EXPORT"” tete a 4 agrafes
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KIT PISTOLE GRASSO “DOPPIO USO”

GREASE GUNS KIT “DOUBLE USE”
FRBBRICR RATICOLI TECNICI PISTOLETS A’ GRAISSE “DOUBLE USAGE”

Pressione massima - Max pressure - Pression max: 300bar
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Mod.500/KIT

Kit Pistola manuale per grasso - Grease gun kit - Pistolet a graisse
¢ caricamento manuale 500g e con cartucce da 400g
con cartuccia mod. KART400, tubetto flessibile 300mm, tubetto rigido e testina 4 griffe
e for 500g manual refill and 400qg cartridge refill
with cartridge mod. KART 400, 300mm flexible hose, rigid spout, 4 Jaw fittings
e chargement manuel de 5009 et avec cartouche de 400g
avec cartouche de 400g mod.KART400, 300mm tuyaux flexible, tuyau rigide, téte a 4 agrafes

Mod.800/KIT

Kit Pistola manuale per grasso - Grease gun kit - Pistolet a graisse
e caricamento manuale 800g e con cartucce da 550g
con cartuccia mod. KART550, tubetto flessibile 300mm, tubetto rigido e testina 4 griffe
e grease gun kit for 8009 manual refill and 550q cartridge refill
with cartridge mod. KART550, 300mm flexible hose, rigid spout, 4 Jaw fittings
e kit pistolet pour graisse chargement manuel de 800g et avec cartouche de 5509
avec cartouche de 550g mod.KART550, 300mm tuyaux flexible, tuyau rigid, tete a 4 agrafes

Mod.1000/KIT

Kit Pistola manuale per grasso - Grease gun kit - Pistolet a graisse
¢ caricamento manuale 1000g e con cartucce da 600g
con cartuccia mod. KART600, tubetto flessibile 300mm, tubetto rigido e testina 4 griffe
e for 1000g manual refill and 600g cartridge refill
with cartridge mod. KART600, 300mm flexible hose, rigid spout, 4 Jaw fittings
e chargement manuel de 1000g et avec cartouche de 600g
avec cartouche de 600g mod.KART600, 300mm tuyaux flexible, tuyau rigide, téte a 4 agrafes
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MAGNETI DI FISSAGGIO PER SIRINGHE
GREASE GUNS FIXING MAGNETS
AIMANT POUR FIXATION PISTOLET A GRAISSE
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Mod.500/FIX Mod.1000/FIX
* Magnete di fissaggio per Siringhe [Zi] * Magnete di fissaggio per Siringhe [Zii
Mod.500TE, Mod.800TE e Mod.2000 Mod.1000TE
* Fixing magnet for [Zd * Fixing magnet for [Zid
Grease Guns Mod.500TE, Mod.800TE and Mod.2000 Grease Guns Mod.1000TE
e Aimant pour fixation pistolet a graisse il ¢ Aimant pour fixation pistolet a graisse [Zil
Mod.500TE, Mod.800TE et Mod.2000 Mod.1000TE
¢ Diametro esterno serbatoi: 57mm * Diametro esterno serbatoi: 60mm
e E.D. of the tanks: 57mm e E.D. of the tanks: 60mm
e Diamétre extérieur tanks: 57mm e Diametre extérieur tanks: 60mm
¢ Diametro esterno calamita: 48mm ¢ Diametro esterno calamita: 48mm
e E.D. of the magnet: 48mm e E.D. of the magnet: 48mm
e Diamétre extérieur aimant: 48mm e Diametre extérieur aimant: 48mm

SIRINGHE E PISTOLE MANUALI PER GRASSO
PRESSURE SYRINGES AND GREASE GUNS
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI SIRINGUES A PRESSION ET PISTOLETS POUR GRAISSE

Mod. 11/GR

* SIRINGA A PRESSIONE @ esterno 45 mm - capacita 150g
con puntalino LUB (convesso) e ZERCK (concavo)

e PRESSURE SYRINGE ext.@ 45mm - capacity 150g with
LUB fitting (convex) and ZERCH (concave)

e SIRINGUE A PRESSION @ ext. 45mm - capacité 150g
avec tete LUB (convex) et ZERCH (concave)
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PISTOLE GRASSO ARIA COMPRESSA
AIR OPERATED GREASE GUNS

FRBBRICA RRTICOLI TECNICI COMPRESSEURS PNEUMATIQUES POUR GRAISSE

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Max Press. Entrata Max Press. Uscita

Max Inlet Press. Max Outlet Press.

Pression Int. Maximum Pression Ext. Maximum

6 ATM. 250 ATM.
Pump Ratio 50:1 Max Flow Rate
300 BAR 300g/min

Mod. 13
¢ KIT PISTOLA ARIA COMPRESSA con cartuccia 600g. Completa di 300mm tubetto flessibile
e testina 4 griffe
* AIR OPERATED GREASE GUN KIT with 600g cartridge. Complete with 300mm flexible hose and 4-jaw fitting
e KIT COMPRESSEUR PNEUMATIQUE avec cartouche a graisse de 600g Compléte avec 300 mm
de tuyau flexible et téte a 4 agrafes

Mod. 14
® KIT PISTOLA ARIA COMPRESSA con cartuccia 400g. Completa di 300mm tubetto flessibile
e testina 4 griffe
* AIR OPERATED GREASE GUN KIT with 4009 cartridge. Complete with 300mm flexible hose and 4-jaw fitting
e KIT COMPRESSEUR PNEUMATIQUE avec cartouche a graisse de 400g Compléte avec 300 mm
de tuyau flexible et téte a 4 agrafes

Mod. 14/B
® KIT PISTOLA ARIA COMPRESSA con cartuccia 550g. Completa di 300mm tubetto flessibile
e testina 4 griffe
* AIR OPERATED GREASE GUN KIT with 5509 cartridge. Complete with 300mm flexible hose and 4-jaw fitting
e KIT COMPRESSEUR PNEUMATIQUE avec cartouche a graisse de 550g Compléte avec 300 mm
de tuyau flexible et téte a 4 agrafes
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I A N KIT PISTOLA GRASSO 12V

r Il I 12V GREASE BATTERY KIT
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI 12V KIT PISTOLET A GRAISSE

Pressione max:
Max pressure:
Max pressure:

400 bar

Portata:
Flow rate:
Debit:
50g/min

G
R
A
S
S
o
G
R
3
pal
S
E
G
R
A
I
S
S
E

Mod. 134 Mod. 135
e KIT PISTOLA GRASSO 12V e KIT PISTOLA GRASSO 12V
Caricamento manuale 500g e cartuccia 400g Caricamento manuale 800g e cartuccia 550g
e 12V GREASE BATTERY KIT e 12V GREASE BATTERY KIT
5009 Bulk manual and 400q cartridge refill 800g Bulk manual and 5509 cartridge refill
® 12V KIT PISTOLET A GRAISSE ® 12V KIT PISTOLET A GRAISSE
Chargement manuel capacité’ 500g Chargement manuel capacité’ 800g
et avec cartouche 400g et avec cartouche 550g

Mod. 136
e KIT PISTOLA GRASSO 12V
Caricamento manuale 1000g e cartuccia 600g
e 12V GREASE BATTERY KIT
1000g Bulk manual and 600g cartridge refill
e 12V KIT PISTOLET A GRAISSE
Chargement manuel capacité’ 1000g
et avec cartouche 600g

Complete con - Completes with - Complétes avec:

(2 batterie, carica batterie, tubetto flessibile 500mm e testina a 4 griffe)
(2 batteries, battery charger, 500mm flexible hose and 4 Jaw fittings)

(2 batteries, chargeur, 500mm tuyau flexible et téte a 4 agrafes)
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I A N KIT PISTOLA GRASSO 18V

rll I 18V GREASE BATTERY KIT
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI 18V KIT PISTOLET A GRAISSE

Pressione max: . I

Max pressure: : 3
? T — ) E Ay !_ %i

Max pressure:

600 bar |

Portata:
Flow rate:
Debit:
75g/min

Mod. 139
* KIT PISTOLA GRASSO 18V " IT FISTOLA GRASSO 18V
Caricamento manuale 500g e cartuccia 400g . :
o 18V GREASE BATTERY KIT . f;&'g;?:;‘g A";??,;'f:f,f 00g e cartuccia 5509

5009 Bulk manual and 400g cartridge refill : :
+ BVKITRSTOLET A GRASE e T el

Chargement manuel capacité’ 500g Chargement manuel capacité’ 800g

et avec cartouche 4009 et avec cartouche 5509

Mod. 140
e KIT PISTOLA GRASSO 18V
Caricamento manuale 1000g e cartuccia 600g
® 18V GREASE BATTERY KIT
1000g Bulk manual and 600g cartridge refill
e 18V KIT PISTOLET A GRAISSE
Chargement manuel capacité’ 1000g
et avec cartouche 600g

Complete con - Completes with - Complétes avec:

(2 batterie, carica batterie, tubetto flessibile 500mm e testina a 4 griffe)
(2 batteries, battery charger, 500mm flexible hose and 4 Jaw fittings)

(2 batteries, chargeur, 500mm tuyau flexible et téte a 4 agrafes)
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CARTUCCE GRASSO

GREASE CARTRIDGES
FRBBRICA RATICOLI TECNICI CARTOUCHES A GRAISSE
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i ser Grasso
C a D IS pe!‘l | polivalente
ﬂuCﬁia Cartuccia Grasso - al litio
125? y G@&D =
H C @g@m 8
@ " te El Llﬂﬂ
Peso Netic: 1216005 € i o £
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Myl LK I.f\
Mod. KART400 & DISPLE:
¢ CARTUCCIA GRASSO 400g @ Est. 52mm (Conf. 12 pezzi) %AH it
* 4009 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 52mm (18 pcs./carton) @
e CARTOUCHE A GRAISSE 400g @ Ext. 52mm (Cartons de18 piéces)
Mod. KART550
e CARTUCCIA GRASSO 550g @ Est. 52mm (Conf. 12 pezzi)
® 5509 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 52mm (18 pcs./carton)
e CARTOUCHE A GRAISSE 550g @ Ext. 52mm (Cartons de18 pieces)
Mod. KART600
¢ CARTUCCIA GRASSO 600g @ Est. 56mm (Conf. 12 pezzi)
® 6009 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 56mm (12 pcs./carton)
e CARTOUCHE A GRAISSE 600g @ Ext. 56mm (Cartons de12 piéces) =
"Grasso polivalente al Litio” - “Lithium Grease” - “Multi-usage Graisse”
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

CARTUCCE GRASSO

GREASE CARTRIDGES
CARTOUCHES A GRAISSE

l Blue Grease

hine movimento terra
N mg e MacSeicoli industriall
N macchine ag
Og

sPECIALE
,Tl‘tlcce X 600G @
prﬂtﬂmw

GRAS
12 CAR
alto potere jubrificante &

ata @
r:a:;vtnntn all'acqua

Mod. KART400/MAX

e CARTUCCIA GRASSO 400g 9 Est. 52mm (Conf. 12 pezzi)

® 4009 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 52mm (12 pcs./carton)

e CARTOUCHE A GRAISSE 400g @ Ext. 52mm (Cartons de 12 piéces)

Mod. KART550/MAX

e CARTUCCIA GRASSO 550g @ Est. 52mm (Conf. 12 pezzi)

® 5509 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 52mm (12 pcs./carton)

e CARTOUCHE A GRAISSE 5509 @ Ext. 52mm (Cartons de 12 piéces)

Mod. KART600/MAX

e CARTUCCIA GRASSO 600g 9 Est. 56mm (Conf. 12 pezzi)

® 6009 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 56mm (12 pcs./carton)

e CARTOUCHE A GRAISSE 600g @ Ext. 56mm (Cartons de 12 piéces)

Blue

Grease
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CARTUCCE GRASSO

GREASE CARTRIDGES
FABBRICA RRTICOLI TECNICI CARTOUCHES A GRAISSE
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Mod. KART400/BIO

e CARTUCCIA GRASSO 400g @ Est. 52mm (Conf. 12 pezzi)
e 4009 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 52mm (12 pcs./carton) GREASE
e CARTOUCHE A GRAISSE 400g @ Ext. 52mm (Cartons de 12 piéces)

Mod. KART550/BIO

e CARTUCCIA GRASSO 550g 9 Est. 52mm (Conf. 12 pezzi)

® 5509 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 52mm (12 pcs./carton)

e CARTOUCHE A GRAISSE 5509 @ Ext. 52mm (Cartons de 12 piéces)

Mod. KART600/BIO

e CARTUCCIA GRASSO 600g 9 Est. 56 mm (Conf. 12 pezzi) .
® 6009 GREASE CARTRIDGE Ext. @ 56mm (12 pcs./carton) — S
e CARTOUCHE A GRAISSE 600g @ Ext. 56mm (Cartons de 12 pieces)

&
DISPENSER
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“SPEEDY GREASE SYSTEM" per cartucce da 400ml

“SPEEDY GREASE SYSTEM” for 400ml cartridges
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI “SPEEDY GREASE SYSTEM" pour 400ml cartouches

SPEEDY GREASE®

system

ﬂ MADE IN ITALY

—

GALARANTEDD CUALITY JE——— — m |
LITHIUM
| 40 Greasa g = : MB'"E
SPEEDY GREASE" re : F SPEEDY GREAsE:
H .
£S System
““'.:*:":‘ﬁ“_" g i o pemed

Vet '~ a

UTILIZZO: USE: USAGE:

per siringhe a mano: for manual grease guns: pour compressuers manuels:
Mod. SPEEDY/SL (Singola leva - Single lever - Simple levier)
Mod. SPEEDY/DL (Doppia Leva - Double Lever - Double Levier)

per pistola aria compressa: for air operated grease gun: pour pistolet pneumatique:

Mod. 14/SPEEDY

per pistole a 12V e 18V: for 12V and 18V grease guns kit: pour 12V et 18V pistolets a graisse:
Mod. 134/SPEEDY (12v) - Mod.139/SPEEDY (18V)

GUARANTEED QUALITY

40 LITHIUM
Grease
SPEEDY GREASE’
system

HADE IM ITALY |

Grasso polivalente al Litio | I
Lithium Grnas.n

Lantwive - Cartiriges Vlges W apas iledind = w

D N

FROFESSIONMAL GREASE SYSTEM

GUARANTEED QUALITY

Grease |

il

Q é )'
= { SFEEEI" GREASE" |
me

sSysten /

."

LITHIUM
Grease

|| FEADHT TN ITALY

| | Grasso professionale
| | Professional greasa |

ZI | J;|;‘.'E.

PROFESSIONAL OREASE SYETEM

400

Cartucce: Cartridges: Cartouches:
Mod. KART/SPEEDY-400 (LITHIUM 400ml) - Mod. KART/SPEEDY-MAX (MAX BLUE 400ml)
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I A N ISTRUZIONI DI CARICAMENTO CARTUCCE

r II I CARTRIDGES REFILLING INSTRUCTIONS
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI MANUEL DE CHARGEMENT

Per siringhe a mano: For manual grease guns: Pour compressueurs manuels: SPEEDY GREASE°

Mod. SPEEDY/SL (Singola leva - Single lever - Simple levier)
Mod. SPEEDY/DL (Doppia Leva - Double Lever - Double Levier) s Ste"!
MADE IN ITAL

Mod. 134/SPEEDY (12v) Mod.139/SPEEDY (18V) Mod.14/SPEEDY (AIR)

G
R
A
S
S
o
G
R
3
pal
S
E
G
R
A
I
S
S
E

—-—)

1) Svitare il tubo e posizionare la ghiera adattatrice A - Unscrew the tube and place the adapter A
Deserrez le tube et placez le adapteur A
2) Strappare il sigillo - put out the aluminium seal - déchirez le sceau
3) Controllare la presenza della membrana in plastica — Check the presence of the plastic membrane
Vérifier la presence de la membrane
4) Inserire nel tubo e spingere fuori circa 2cm di grasso agendo sulla membrana interna
Put the cartridge into the tube and push out the grease for approx 2cm - Insérez la cartouche dans le tube
5) Controllare la presenza della ghiera adattatrice A e avvitare il tubo sulla pompa
Check the presence of the aluminium adapter A and screw the tube on pump
Vérifier la presence de I'adapteur A et serrez le tube sur la pompe
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SIRINGA GRASSO SINGOLA LEVA
SINGLE LEVER GREASE GUN
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI COMPRESSEUR MANUEL SIMPLE LEVIER

GREASE®

Mod. SPEEDY/SL

Kit siringa a singola leva completo con cartuccia da 400ml “MAX Blue Grease”,

tubetto flessibile 500mm con molla, testina a 4 griffe “EXPORT".

Adattatore per cartucce a vite da 400g.

Single lever grease gun kit complete with 400ml “MAX Blue Grease” cartridge, 500mm flexible hose with spring, “EXPORT”
4-jaw fittings. Adapter for 400g screw cartridges.

Simple levier compresseur kit complete avec 400m| “MAX Blue Grease” cartouche, 500mm tuyau flexible avec ressort,
“EXPORT" tete a 4 agrafes.

Adapteur pour cartouches visser 4009.

SPEEDY GREASE®

system

MADE IN ITALY

@«p%tﬂ

Mod. SPEEDY/SL/ECO

Kit siringa a singola leva completo con tubetto flessibile 500mm senza molla, testina a 4 griffe Mod. 20D.
Adattatore per cartucce a vite da 400g (Mlod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX e Mod.KART/PRO-BIO).
Single lever grease gun kit with 500mm flexible hose without spring, 4-jaw fittings Mod. 20D.

Adapter for 400g screw cartridges (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/IPRO-MAX and Mod.KART/PRO-BIO).

Simple levier compresseur kit complete avec 500mm tuyau flexible sans ressort, tete a 4 agrafes Mod. 20D.
Adapteur pour cartouches a visser 400g (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX et Mod.KART/PRO-BIO).

Senza scatola e senza cartuccia - Without carton box and cartridge - Sans carton et sans cartouche
Caricamento solo con cartuccia 400ml e 4009 - 400m/ and 400g Cartridge refill only
Chargement seulement avec cartouches de 400ml et 400g
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SIRINGA GRASSO DOPPIA LEVA
DOUBLE LEVER GREASE GUN

FRBBRICA RRTICOL] TECNICI COMPRESSEUR MANUEL DOUBLE LEVIER

GREASE®

Sy/stem

ADE IN ITALY

Ty
s {f $
"”lc STAND

800,

Mod. SPEEDY/DL

Kit siringa a doppia leva completo con cartuccia da 400ml “MAX Blue Grease”,

tubetto flessibile 500mm con molla, testina a 4 griffe “EXPORT"”. Magnete di fissaggio.

Adattatore per cartucce a vite da 400g.

Double lever grease gun kit complete with 400ml “MAX Blue Grease” cartridge, 500mm flexible hose with spring, “EXPORT”
4-jaw fittings. Magnetic stand. Adapter for 400g screw cartridges.

Double levier compresseur kit complete avec 400ml “MAX Blue Grease” cartouche, 500mm tuyau flexible

avec ressort, “"EXPORT" tete a 4 agrafes.

Adapteur pour cartouches a visser 400g

SPEEDY GREASE"

system

MADE IN ITALY

8 MAGNETE DI FISSAGGIO

MAGNETIC STAND
SUPPORT MAGNETIQUE

Mod. SPEEDY/DL/ECO

Kit siringa a doppia leva completo con tubetto flessibile 500mm senza molla, testina a 4 griffe Mod. 20D.
Magnete di fissaggio. Adattatore per cartucce a vite da 400g (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX

e Mod.KART/PRO-BIO)

Double lever grease gun kit with 500mm flexible hose without spring, 4-jaw fittings Mod. 20D.

Magnetic stand. Adapter for 400g screw cartridges (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX and Mod.KART/PRO-BIO).
Double levier compresseur kit complete avec 500mm tuyau flexible sans ressort, tete a 4 agrafes Mod. 20D.
Support magnetique. Adapteur pour cartouches a visser 400g (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX

et Mod.KART/PRO-BIO).

Senza scatola e senza cartuccia - Without carton box and cartridge - Sans carton et sans cartouche

Caricamento solo con cartuccia 400ml e 4009 - 400m/ and 400g Cartridge refill only
Chargement seulement avec cartouches de 400ml et 400g
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I A e KIT PISTOLA ARIA COMPRESSA per cartucce da 400ml

rll I AIR OPERATED GREASE GUNS KIT for 400ml cartridges
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI KIT PISTOLET PNEUMATIQUE pour cartouches 400ml

SPEEDY GREASE®

system

MADE IN ITALY

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Max Press. Entrata Max Press. Uscita
P Max Inlet Press. Max Outlet Press.
= Pression Int. Maximum Pression Ext. Maximum
6 ATM. 250 ATM.
Pump Ratio 50:1 Max Flow Rate
300 BAR 300 g/MIN

Mod. 14/SPEEDY
e KIT PISTOLA ARIA COMPRESSA con cartuccia 400ml, 300mm tubetto flessibile e testina 4 griffe.
Utilizzo con cartucce: Mod.KART/SPEEDY-400 e Mod.KART/SPEEDY-MAX
Adattatore per cartucce a vite con capacita 400g (Mod.KART/PRO-400 - Mod.KART/PRO-MAX - Mod.KART/PRO-BIO)
e AIR OPERATED GREASE GUN KIT with 400ml cartridge, with 300mm flexible hose and 4-jaw fitting.
Use with cartridges: Mod.KART/SPEEDY-400 e Mod.KART/ISPEEDY-MAX
Adapter for 400g screw cartridges (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/IPRO-MAX and Mod.KART/PRO-BIO).
e KIT COMPRESSEUR PNEUMATIQUE avec cartouche a graisse de 400ml, 300 mm de tuyau flexible et téte a 4 agrafes
Usage: Mod.KART/SPEEDY-400 e Mod.KART/SPEEDY-MAX
Adapteur pour cartouches a visser 400g (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX et Mod.KART/PRO-BIO).

Mod. 114/SP/M

¢ Membrana premigrasso per cartucce da 400ml e 400g
e Plastic plate for 400ml and 400g cartridges

* Membrane en plastique pour 400ml et 400g cartouches

Istruzioni inserimento cartucce:
caricamento a cartuccia: Mod. KART/SPEEDY-400 ¢ Mod. KART/SPEEDY-MAX
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KIT PISTOLA 12V per cartucce da 400ml

12V GREASE GUNS KIT for 400ml cartridges
12V PISTOLET pour cartouches 400ml

SPEEDY GREASE"

system

MADE IN ITALY
f

Mod. 134/SPEEDY Mod. 139/SPEEDY
KIT PISTOLA GRASSO 12V KIT PISTOLA GRASSO 18V

e Complete con 2 batterie, carica batterie, tubetto flessibile 500mm con molla e testina a 4 griffe
Utilizzo con cartucce: Mod.KART/SPEEDY-400 e Mod.KART/SPEEDY-MAX
Adattatore per cartucce a vite con capacita 400g (Mod.KART/PRO-400 - Mod.KART/PRO-MAX)
e 12V GREASE BATTERY KIT
Completes with 2 batteries, battery charger, 500mm flexible hose with spring and 4 Jaw fittings
Use with cartridges: Mod.KART/SPEEDY-400 and Mod.KART/SPEEDY-MAX
Adapter for 400g screw cartridges (Mod.KART/PRO-400 and Mod.KART/PRO-MAX).
e 12V KIT PISTOLET A GRAISSE
Completes avec 2 batteries, chargeur, 500mm tuyau flexible avec ressort et téte a 4 agrafes
Usage: Mod.KART/SPEEDY-400 et Mod.KART/SPEEDY-MAX
Adapteur pour cartouches a visser 400g (Mod.KART/PRO-400 et Mod.KART/PRO-MAX).
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CARTUCCIA GRASSO 400ml
400m| GREASE CARTRIDGE
CARTOUCHE A GRAISSE 400ml

erm ITHIU
Greas| Grease

Greast| Grease 400 400

1
CG&? 40 LITHIUM
X

MLUN—2TTO MuLdmMIE OVnI>XIN

Grease

srzsnv GREASE’

\i  systen

asso pnlivalente al Litio
Lithium Greaseé fe

iy 12
capacita - Capec ¥

| Gr

Mod. KART/SPEEDY-400

40 LITHIUM
Grease

CARTUCCIA GRASSO 400ml “Lithium Grease”
400ml GREASE CARTRIDGE “Lithium Grease”
CARTOUCHE A GRAISSE 400ml “Lithium Grease”

Capacita - Capacity - Capacite : 400ml

@ est. - @ ext. - @ ext.: 52mm

Confezione - Packing - Carton: 12 pezzi/pcs./pieces
Temp.min/max: -20°C +130°C
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CARTUCCIA GRASSO 400ml
400ml GREASE CARTRIDGE
CARTOUCHE A GRAISSE 400ml
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Mod. KART/SPEEDY-MAX

Blue

Grease

CARTUCCIA GRASSO 400ml “MAX BLUE GREASE -

400ml| GREASE CARTRIDGE “Max Blue Grease”

CARTOUCHE A GRAISSE 400ml “Max Blue Grease”

Grasso speciale per macchine movimento terra, veicoli industriali e macchine agricole.
Alto potere lubrificante e protettivo, elevata adesivita, resistente all’acqua.
Special BLUE grease for earth machines, industrial vehicles and tractors.

Extremely adhesive, water and max pressure resistent and anti-rust.

“Blue Grase"” pour machines mouvement terre, vehicules industriels et machines agricoles.
Haut pouvoir lubrifiant et protective, adhesivité elevee et résistante a I'eau.

Capacita - Capacity - Capacite : 400ml - @ est. - @ ext. - @ ext.: 52mm

Confezione - Packing - Carton: 12 pezzi/pcs./pieces Temp.min/max: -20°C +130°C
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“PROFESSIONAL SYSTEM" per cartucce a vite da 400g

“PROFESSIONAL SYSTEM" for 400g screw cartridges
FRBBRICA RRTICOLI TECNICI “PROFESSIONAL SYSTEM" pour 400g cartouches a visser

UTILIZZO: USE: USAGE:

siringhe a mano: manual grease guns: compresseurs manuels: Mod.2000 - Mod.2010

Cartucce: Cartridges: Cartouches:
Mod. KART/PRO-400 (LITHIUM 400g) - Mod. KART/PRO-MAX (MAX BLUE 400g)
Mod. KART/PRO-BIO (BIO 400q)

PROBION D

PRO400-T"" ) |
PRAVEDCE:: D

Mod. KART/PRO-400 Mod. KART/PRO-MAX Mod. KART/PRO-BIO

40057 swe BIO
Grease Grease Grease
CARTUCCIA a vite 400g “Lithium Grease”  CARTUCCIA a vite 400g “MAX BLUE GREASE” CARTUCCIA a vite 400g “Bio GREASE"

400g SCREW CARTRIDGE “Lithium Grease” 400g SCREW CARTRIDGE “Max Blue Grease” 4009 SCREW CARTRIDGE “Bio Grease”
CARTOUCHE A VISSER 4009 “Lithium Grease”  CARTOUCHE A VISSER 400g “Max Blue Grease” CARTOUCHE A VISSER 400g “Bio Grease”

USO - USE - USAGE: Mod. KART/PRO-400 - Mod. KART/PRO-MAX - Mod. KART/PRO-BIO
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SIRINGA A LEVA per cartucce a vite da 400g

LEVER GREASE GUN for 400g screw cartridges
COMPRESSEUR A LEVIER pour 4009 cartouches a visser

10x1F - Max press.: 400bar/5800psi - Made in Germany

Clrictie

is a registered trade mark of MATO

Mod. 2000

SIRINGA GRASSO “PROFESSIONAL SYSTEM”

per cartucce a vite da 400g (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX e Mod.KART/PRO-BIO)
“PROFESSIONAL SYSTEM"” GREASE GUN

for 400g screw cartridges (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX and Mod.KART/PRO-BIO)
“PROFESSIONAL SYSTEM” COMPRESSEUR A LEVIER

pour 400g cartouches a visser (Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX et Mod.KART/PRO-BIO)

senza tubetto e testina - without flexible hose and 4 Jaw fittings - sans tuyau flex et sans tetes a 4 agrafes
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KIT SIRINGHE A LEVA per cartucce a vite da 400g
LEVER GREASE GUNS KIT for 4009 screw cartridges
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI KIT COMPRESSEURS A LEVIER pour 400g cartouches a visser

AL
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Mod. 2000/PRO-400

KIT SIRINGA GRASSO “PROFESSIONAL SYSTEM"”

con cartuccia a vite da 400g (Mod.KART/PRO-400),tubetto da 300mm e testina a 4 griffe
“PROFESSIONAL SYSTEM” GREASE GUN KIT

with 400g screw cartridge (Mod.KART/PRO-400), 300mm flexible hose and 4 Jaw fittings
“PROFESSIONAL SYSTEM” KIT COMPRESSEUR A LEVIER

avec 400g cartouches a visser (Mod.KART/PRO-400), 300mm tuyau flexible et tetes a 4 agrafes @g@@

is a registered trade mark of MATO
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KIT SIRINGHE A LEVA per cartucce a vite da 400g
LEVER GREASE GUNS KIT for 400g screw cartridges
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI KIT COMPRESSEURS A LEVIER pour 4009 cartouches a visser

Mod. 2000/PRO-MAX

KIT SIRINGA GRASSO “PROFESSIONAL SYSTEM"”

con cartuccia a vite da 400g (Mod.KART/PRO-MAX), tubetto da 300mm e testina a 4 griffe
“PROFESSIONAL SYSTEM” GREASE GUN KIT

with 400q screw cartridge (Mod.KART/IPRO-MAX), 300mm flexible hose and 4 Jaw fittings
“PROFESSIONAL SYSTEM"” KIT COMPRESSEUR A LEVIER

avec 4009 cartouches a visser (Mod.KART/PRO-MAX), 300mm tuyau flexible et tetes a 4 agrafes @g@%

s a reglstered trade mark of MATO
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KIT SIRINGHE A LEVA per cartucce a vite da 400g
LEVER GREASE GUNS KIT for 400g screw cartridges
FRBBRICR RRTICOLI TECNICI KIT COMPRESSEURS A LEVIER pour 400g cartouches a visser

Mod. 2000/PRO-BIO

KIT SIRINGA GRASSO “PROFESSIONAL SYSTEM"”

con cartuccia a vite da 400g (Mod.KART/PRO-BIO), tubetto da 300mm e testina a 4 griffe
“PROFESSIONAL SYSTEM” GREASE GUN KIT

with 400q screw cartridge (Mod.KART/PRO-BIO), 300mm flexible hose and 4 Jaw fittings

“PROFESSIONAL SYSTEM” KIT COMPRESSEUR A LEVIER

avec 400g cartouches a visser (Mod.KART/PRO-BIO), 300mm tuyau flexible et tetes a 4 agrafes CE/iZ[[Z@@

Shuttie

s a reglstered trade mark of MATO
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SIRINGA A LEVA per cartucce a vite da 400g

LEVER GREASE GUN for 400g screw cartridges
COMPRESSEUR A LEVIER pour 4009 cartouches a visser

10x1F - Max press.: 400bar/5800psi - Made in Germany

Clrictie

is a registered trade mark of MATO

Mod. 2010

PISTOLA GRASSO “"PROFESSIONAL SYSTEM" per cartucce a vite da 400g
(Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX e Mod.KART/PRO-BIO)
“PROFESSIONAL SYSTEM"” GREASE GUN for 400q screw cartridges
(Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX and Mod.KART/PRO-BIO)
“PROFESSIONAL SYSTEM" PISTOLET A LEVIER pour 4009 cartouches a visser
(Mod.KART/PRO-400, Mod.KART/PRO-MAX et Mod.KART/PRO-BIO)

senza tubetto e testina - without flexible hose and 4 Jaw fittings - sans tuyau flex et sans tetes a 4 agrafes
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FRABBRICA RATICOLI TECNICI

KIT PISTOLE per cartucce a vite da 400g
GREASE GUNS KIT for 4009 screw cartridges
KIT PISTOLET pour 400g cartouches a visser

Mod. 2010/PRO-400

KIT PISTOLA GRASSO “PROFESSIONAL SYSTEM"”
con cartuccia a vite da 400g (Mod.KART/PRO-400),
tubetto da 300mm e testina a 4 griffe
“PROFESSIONAL SYSTEM” GREASE GUN KIT

with 400g screw cartridge (Mod.KART/PRO-400),
300mm flexible hose and 4 Jaw fittings
“PROFESSIONAL SYSTEM” KIT PISTOLET

avec 4009 cartouche a visser (Mod.KART/PRO-400),
300mm tuyau flexible et tetes a 4 agrafes

o]

is a registered trade mark of MATO
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KIT PISTOLE per cartucce a vite da 400g
GREASE GUNS KIT for 400g screw cartridges
FABBRICA RARTICOL] TECNICI KIT PISTOLET pour 400g cartouches a visser
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Mod. 2010/PRO-MAX

KIT PISTOLA GRASSO “"PROFESSIONAL SYSTEM"”

con cartuccia a vite da 400g (Mod.KART/PRO-MAX),

tubetto da 300mm e testina a 4 griffe

“PROFESSIONAL SYSTEM” GREASE GUN KIT

with 400qg screw cartridge (Mod.KART/PRO-MAX),

300mm flexible hose and 4 Jaw fittings

“"PROFESSIONAL SYSTEM” KIT PISTOLET

avec 400g cartouche a visser (Mod.KART/PRO-MAX), @gj
300mm tuyau flexible et tetes a 4 agrafes 51'

s a registered trade mark of MATO

61



G
R
A
S
S
o
€}
R
3
pal
S
3
G
R
A
I
S
S
E

FRBBRICA RRTICOLI TECNICI

KIT PISTOLE per cartucce a vite da 400g
GREASE GUNS KIT for 4009 screw cartridges
KIT PISTOLET pour 400g cartouches a visser

]

Mod. 2010/PRO-BIO

KIT PISTOLA GRASSO “PROFESSIONAL SYSTEM"
con cartuccia a vite da 400g (Mod.KART/PRO-BIO),
tubetto da 300mm e testina a 4 griffe
“PROFESSIONAL SYSTEM” GREASE GUN KIT

with 400q screw cartridge (Mod.KART/PRO-BIO),
300mm flexible hose and 4 Jaw fittings
“PROFESSIONAL SYSTEM” KIT PISTOLET

avec 400g cartouche a visser (Mod.KART/PRO-BIO),
300mm tuyau flexible et tetes a 4 agrafes

\SLORE

s a registered trade mark of MATO
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

CARTUCCIA GRASSO A VITE 4009
4009 GREASE SCREW CARTRIDGE
400g CARTOUCHE GRAISSE A VISSER

Mod. KART/PRO-BIO

B I O Grease

CARTUCCIA a vite 400g “Bio GREASE"

4009 SCREW CARTRIDGE “Bio Grease”

CARTOUCHE A VISSER 400g “Bio Grease”

Capacita - Capacity - Capacité : 400g

@ est. — PDext. — @ ext.: 52mm

Confezione - Packing — Carton: 12 pezzi/pcs./pieces
Temp.min/max: -20°C +130°C

GUARANTEED QUALITY - BIODEGRADABLE GREASE

PROFESSIONAL GREASE SYSTEM

\SLTPE

s a registered tra

:de mark of MATO
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FRBBRICA RRTICOLI TECNICI

CARTUCCIA GRASSO A VITE 4009
4009 GREASE SCREW CARTRIDGE
4009 CARTOUCHE GRAISSE A VISSER

Mod. KART/PRO-400

40 LITHIUM
Grease

CARTUCCIA A VITE 400g “Lithium Grease”

4009 SCREW CARTRIDGE “Lithium Grease”
CARTOUCHE A VISSER 4009 “Lithium Grease”
Capacita - Capacity — Capacité : 400g

@ est. — Dext. — @ ext.: 52mm

Confezione - Packing — Carton: 12 pezzi/pcs./pieces
Temp.min/max: -20°C +130°C

> §

LITHIUM

GREASE

PRG400

@@
Shuttie

is a registered
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CARTUCCIA GRASSO A VITE 4009
4009 GREASE SCREW CARTRIDGE

FRBBRICA RRTICOLI TECNICI 4009 CARTOUCHE GRAISSE A VISSER

> B

<; 12pcs
ﬁz;dﬂu’ﬂ e

CUARANTEED QUALITY - MIGHN FERFORMANCE

PROIVEAX Blue

Mod. KART/PRO-MAX

Blue

Grease

CARTUCCIA A VITE 400g “MAX BLUE GREASE"
400g SCREW CARTRIDGE “Max Blue Grease”
CARTOUCHE A VISSER 400g “Max Blue Grease”

Grasso speciale per macchine movimento terra, veicoli industriali e macchine agricole.
Alto potere lubrificante e protettivo, elevata adesivita, resistente all’acqua.

Special BLUE grease for earth machines, industrial vehicles and tractors.

Extremely adhesive, water and max pressure resistent and anti-rust.

“Blue Grase” pour machines mouvement terre, vehicules industriels et machines agricoles.

Haut pouvoir lubrifiant et protective, adhesivité elevee et résistante a I'eau.

Capacita - Capacity - Capacité : 400g - @ est. - @ ext. - Dext.: 52mm @g
Confezione — Packing - Carton: 12 pezzi/pcs./pieces - Temp.min/max: -20°C +130°C I gt s marka UATO
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I AN e TESTINA SPECIALE AD ATTACCO RAPIDO

r ’I I 4-JAW FITTINGS QUICK COUPLER
FRBBRICR RATICOLI TECNICI COUPLEUR SPECIAL FIXATION RAPIDE

Mod.20/BLK

¢ Testina speciale ad attacco rapido

e 4 jaw fittings quick coupler

e Coupleur special fixation rapide

¢ Filettatura: 10x1 F - Utilizzabile con pompe manuali e pneumatiche
Griffe speciali in acciaio temperato - Guarnizioni in gomma (NBR)
Particolarmente adatta per alte pressioni e lunga durata nel tempo

e 4 Jaw fittings quick Coupler
Thread: 10x1 F - Designed for high pressure manual and pneum. pumps
Special temperated 4 Jaw fittings and NBR Seal

¢ Coupleur rapide 4 griffes filetage (10x1 F) pour haute pression et pompes
pneumatiques

Mod.20/BLK/KIT

¢ Kit ricambi per testina attacco rapido
Griffe speciali in acciaio temperato

Guarnizioni in gomma (NBR) ! . ‘H .
e Spare part kit for Quick Coupler X A -
Special temperated 4 Jaw fittings and NBR Seal - - —~

e Piéces détacheés pour coupleur rapide
traitement special 4 griffes
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TESTINA PER GRASSO
4-JAW FITTINGS

FRBBRICR RATICOLI TECNICI TETE A 4 AGREFES

Mod. 20C

e TESTINA A 4 GRIFFE “EXPORT”
(10x1F)

* 4-JAW HYDRAULIC GREASE FITTING
(10x1F)

® TETE HYDRAULIQUES A 4 AGRAFES mod."EXPORT”
(10x1F)

20°

-1
——
=
=
=
o
——

100%
Made in Italy

1JINJ3L 11031144
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20B

20E

TESTINE

FITTINGS
TETES

Mod. 20D

* TESTINA A 4 GRIFFE (10x1F)
® 4-JAW HYDRAULIC GREASE FITTING (10x1F)
® TETE HYDRAULIQUES A 4 AGRAFES (10x1F)
Mod. 20B

¢ TESTINA A 4 GRIFFE REGISTRABILI (10x1F)

* 4-JAW ADJUSTABLE HYDRAULIC FITTING (10x1F)
e TETE HYDRAULIQUES A 4 AGRAFES REGLABLES (10x1F)

Mod. 20E

« TESTINA A 4 GRIFFE PIEGATA A 90° (10x1F)
e 4-JAW HYDRAULIC 90° GREASE FITTING (10x1F)
e TETE HYDRAULIQUES A 4 AGRAFES A 90° (10x1F)
Mod. 19

e TESTINA PER INGRASSATORI ESAGONO 15 (10x1F)
e COUPLER FOR HEX. 15 GREASE FITTING (10x1F)

® TETE POUR GRAISSEURS HEXAGONAUX 15 (10x1F)

Mod. 18
e TESTINA PER INGRASSATORI ESAGONO 22 (10x1F)
e COUPLER FOR HEX. 22 GREASE FITTING (10x1F)

® TETE POUR GRAISSEURS HEXAGONAUX 22 (10x1F)

Mod. 21

* RUBINETTO 10x1FM
* VALVE 10x1FM
* ROBINET 10x1FM
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INGRASSATORI
HYDRAULIC FITTINGS
GRAISSEURS

* INGRASSATORI DIRITTI
* HYDRAULIC GREASE FITTINGS
* GRAISSEURS HYDRAULIQUES

Mod. 26A | 6X1
Mod. 26B | 8X1
Mod. 261 8X1,25
Mod. 26D | 10X1
Mod. 26L 10X1,25
Mod. 26E | 10X1,5
Mod. 26F 178
Mod. 26G | 1/4
Mod. 26H | 12X1,5

* INGRASSATORI PIEGATI 45°
* HYDRAULIC 45° GREASE FITTINGS
* GRAISSEURS 45° HYDRAULIQUES

Mod. 27A | 6X1
Mod. 27B | 8X1
Mod. 27I 8X1,25
Mod. 27D | 10X1
Mod. 27L 10X1,25
Mod. 27E | 10X1,5
Mod. 27F 178
Mod. 27G | /4
Mod. 27H | 12X1,5

* INGRASSATORI PIEGATI 90°
* HYDRAULIC 90° GREASE FITTINGS
* GRAISSEURS 90° HYDRAULIQUES

Mod. 28A | 6X1
Mod. 28B | 8X1
Mod. 28I 8X1,25
Mod. 28D | 10X1
Mod. 28L 10X1,25
Mod. 28E | 10X1,5
Mod. 28F 178
Mod. 28G | 1/4
Mod. 28H | 12X1,5
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INGRASSATORI INOX AIlSI 303
AlSI 303 INOX HYDRAULIC GREASE FITTINGS

GRAISSEURS HYDRAULIQUES INOX AlSI 303

¢ INGRASSATORI DIRITTI
* HYDRAULIC GREASE FITTINGS
* GRAISSEURS HYDRAULIQUES

Mod. 26A/INOX 6X1
Mod. 26B/INOX 8X1
Mod. 261/INOX 8X1,25
Mod. 26D/INOX 10X1
Mod. 26E/INOX 10X1,5
Mod. 26F/INOX 1/8 GAS
Mod. 26G/INOX 1/4 GAS

* INGRASSATORI PIEGATI 45°
* HYDRAULIC 45° GREASE FITTINGS
* GRAISSEURS 45° HYDRAULIQUES

Mod. 27A/INOX 6X1
Mod. 27D/INOX 10X1
Mod. 27F/INOX 1/8 GAS

¢ INGRASSATORI PIEGATI 90°
* HYDRAULIC 90° GREASE FITTINGS
e GRAISSEURS 90° HYDRAULIQUES

Mod. 28A/INOX 6X1

Mod. 28D/INOX 10X1

Mod. 28F/INOX 1/8 GAS
Mod.TP/ING

TAPPO COPRI INGRASSATORI
PLASTIC FITTINGS COVER
COUVERCLE EN PLASTIC POUR GRAISSEURS
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

INGRASSATORI
HYDRAULIC FITTINGS
GRAISSEURS HYDRAULIQUES

Mod. 26DL

¢ INGRASSATORI DIRITTI 6X1 Lunghezza 30mm
® 6X1 30mm HYDRAULIC GREASE FITTINGS

* GRAISSEURS HYDRAULIQUES 6X1 30mm

* INGRASSATORI ESAGONO SEMPLICE
® SIMPLE HEX. GREASE FITTING
* GRAISSEURS HEXAGONAUX SIMPLES

Mod. 25A | 6X1

Mod. 25B | 8X1

Mod. 251 8X1,25

Mod. 25D | 10X1

Mod. 25L 10X1,25

Mod. 25E 10X1,5

Mod. 25F 1/8

Mod. 25G | 1/4

Mod. 25H | 12X1,5

* INGRASSATORI ESAGONO DOPPIO
° DOUBLE HEX. GREASE FITTING
* GRAISSEURS HEXAGONAUX DOUBLES

Mod. 24A | 6X1

Mod. 24B | 8X1

Mod. 241 8X1,25

Mod. 24D | 10X1

Mod. 24L 10X1,25

Mod. 24E 10X1,5

Mod. 24F 1/8

Mod. 24G | /4

Mod. 24H | 12X1,5

Mod. 22

* INGRASSATORI PER CINGOLI 22 3/8"

® GREASE FITTINGS HEX. 22 3/8” FOR TRACK

* GRAISSEURS POUR CHENILLES HEXAGONAUX 22 3/8"
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TUBETTI FLESSIBILI
FLEXIBLE HOSES

FABBRICA RATICOLI TECNICI TUYAUX FLEXIBLES

Mod. 14R
e | * TUBETTORIGIDO  10x1 M.
- ——————w— | < RIGID PIPE 10x1 Male
« TUYAUX RIGIDE 10XTM.

Muun—2>XI0 mMudmIO) O0nulIA

Mod. 14GA | 300mm

o TUBETTI FLESSIBILI  10x1 M. Mod. 14GB | 400mm
o FLEXIBLE HOSES 10x1 Male
o TUYAUX FLEXIBLES 10X1M. Mod. 14GD | 600mm

Mod. 14GG | 1000mm

't e LA EL

LA LTE LI T

TILL] IR LLLARLLLLALE

Mod. 14GA/M |300mm

« TUBETTI FLESSIBILI CON MOLLA  10X1 M. Mod. 14GB/M | 400mm
o FLEXIBLE HOSES WITH SPANG 10X1 Male
o TUYAUX FLEXIBLES AVEC RESSORT ~ 10X1M. Mod. 14GD/M | 600mm

Mod. 14GG/M | 1000mm
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FUSTINI GRASSO da 18Kg e 4Kg
18Kg and 4Kg GREASE DRUMS

FABBRICA RATICOLI TECNICI 18Kg et 4Kg GRAISSE EN FUTS

THIUMGrease

_ QEXT.31,5cm

<

| @ INT. 29cm |

Y

18kg

@ INT. 26,5cm

@ INT. 26,5cm
>

@ EXT. 27,5cm

@ EXT. 18cm
>

’ Q INT. 17,5cm| @ EXT. 14,5cm
@ INT. 13cm
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4kg

@ INT. 22,5cm

 INT. 24cm
N
~
(o]

GREASE | & j

Disp R
[%El SE GREASE
| DISPEESER A
Ssop 110 D%%EﬁFéEER

. 50 POLIVALENTE AL "’rm iM
18kg e kg e m

ml.ﬂ.,n
HIARD 85L) | -
§ mLRS - 0L Epg ciaRo 65U %an"

2kg €

H w

Mod. KART18 Mod. KART4000 Mod. KART2000

* FUSTINO GRASSO 18Kg * FUSTINO GRASSO 4Kg * FUSTINO GRASSO 2Kg
* 18Kg GREASE DRUM ® 4Kg GREASE DRUM ® 2Kg GREASE DRUM

¢ 18Kg GRAISSE EN FUTS * 4Kg GRAISSE EN FUTS ¢ 2Kg GRAISSE EN FUTS

Grasso tipo — Grease type - Graisse tyoe: GL EP 2 CHIARO (65L)

"Grasso polivalente al Litio” - “Lithium Grease” - “Multi-usage Graisse”
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FUSTI GRASSO da 180Kg e 50Kg
180Kg and 50Kg GREASE DRUMS
180Kg et 50Kg GRAISSE EN FUTS
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Mod. FT180
* FUSTO GRASSO 180Kg
* 180Kg GREASE DRUM

* 180Kg GRAISSE EN FUTS !\,::?J‘Si'i'lﬁrOngASSO 50Kg

* 50Kg GREASE DRUM
* 50Kg GRAISSE EN FUTS

"Grasso polivalente al Litio” - “Lithium Grease” - “Multi-usage Graisse”
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FUSTINI GRASSO da 18Kg e 4Kg
18Kg and 4Kg GREASE DRUMS

18Kg et 4Kg GRAISSE EN FUTS

Blue

Grease

Estremamente adesivo, resistente all’acqua e alle alte pressioni.
Per macchine agricole e macchine movimento terra

@ EXT. 31,5cm ‘

| O INT. 29cm

Extremely adhesive, water and max pressure resistent. C
Designed for agricultural and earth motion machines.

Trés adhésif, résistat a I'eau et a I’haute pression.
Pour toutes les machines agricoles et terrassement.

Grasso tipo Grease type Graisse type 1 8 kg
GL2AAPISO46 BLU (65L)

@ INT. 26,5cm

@ EXT. 27,5cm

@ INT. 26,5cm
>

@ EXT. 18cm
>

‘ Q@ INT. 17,5cm| ‘ @ EXT. 14,5cm
A QINT. 13cm
C—

4kg

@ INT. 24cm
@ INT. 22,5cm |

2kg

L]

!

4

Macchine movimento terra {
3

Velcoll industriall P — ey |

Macchine agricole

B I u e GI’EE se Macching mevimento 177

Vaicali industriall
Macchine agricel®

GRASSO SPECIALE

18kg e

" 5L 3 AaP 190 440 BLL BSL)
ﬂ.::hm" lubwrificants & protottive GRAsso sPECIALE
con Tduivits . resistante all'acaud g kg e
"8i%tones NLGE2 - base sintetica g O i g g L0 IRD
— ey
Siihaman LS Rt ST

Mod. KART18/MAX Mod. KART4000/MAX

¢ FUSTINO GRASSO 18Kg “MAX Blue Grease” ¢ FUSTINO GRASSO 4Kg “MAX Blue Grease"”
e “MAX Blue Grease” 18Kg GREASE DRUM e “MAX Blue Grease” 4Kg GREASE DRUM

e “MAX Blue Grease” 18Kg GRAISSE EN FUTS e “MAX Blue Grease” 4Kg GRAISSE EN FUTS

Mod. KART2000/MAX

* FUSTINO GRASSO 2Kg “MAX Blue Grease”
* “MAX Blue Grease” 2Kg GREASE DRUM

e “MAX Blue Grease"” 2Kg GRAISSE EN FUTS

74




FUSTI GRASSO da 180Kg e 50Kg

180Kg and 50Kg GREASE DRUMS
180Kg et 50Kg GRAISSE EN FUTS

Blue

Grease
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Mod. FT180/MAX

e FUSTO GRASSO 180Kg “MAX Blue Grease”
* “MAX Blue Grease” 180Kg GREASE DRUM

e “MAX Blue Grease” 180Kg GRAISSE EN FUTS

Mod. FT50/MAX

* FUSTINO GRASSO 50Kg “MAX Blue Grease”
* “MAX Blue Grease” 50Kg GREASE DRUM

e “MAX Blue Grease"” 50Kg GRAISSE EN FUTS
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FABBRICA RATICOLI TECNICI

FUSTINI GRASSO da 18Kg e 4Kg
18Kg and 4Kg GREASE DRUMS

18Kg et 4Kg GRAISSE EN FUTS

GREASE |
DISPENSER|

BI1O/

BloDEGRADABLE GREASE
100% VEGETALE

18kg e )

I OGrease

. QEXT.31,5cm

| @ INT. 29cm |
C )

A

18kg

@ INT. 26,5cm

@ INT. 26,5cm
>

@ EXT. 27,5cm

® EXT. 18cm

0 INT. 17, 5cm| @ EXT. 14,5cm
A QINT. 13cm
C

4kg

@ INT. 24cm

2kg

@ INT. 22,5¢cm

b
GREASE J
D SPENSEF 2

BIO | .=,
DISPENSER

®100EGRADABLE GREAS
100%, vEGETALE

: 2kg e
Mod. KART18/BIO Mod. KART4000/BIO Mod. KART2000/BIO
* FUSTINO GRASSO 18Kg * FUSTINO GRASSO 4Kg * FUSTINO GRASSO 2Kg
* 18Kg GREASE DRUM ® 4Kg GREASE DRUM ® 2Kg GREASE DRUM
¢ 18Kg GRAISSE EN FUTS * 4Kg GRAISSE EN FUTS * 2Kg GRAISSE EN FUTS

100% Vegetale (Max 80°) - 100% Vegetable (Max 80°)
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FUSTI GRASSO da 180kg e 50kg
180kg and 50kg GREASE DRUMS
180kg et 50kg GRAISSE EN FUTS

'\-I-____—___'_'-_'_F.—l-—

GREASE
DISPENSER

e ——

GREASE
DISPENSER

B10DEGRADABLE GREASE
100% VEGETALE

L e BIO

- ________,_,--""-H‘ i
Mod. FT180/BIO Mod. FT50/BIO
* FUSTO GRASSO 180kg * FUSTINO GRASSO 50kg
* 180kg GREASE DRUM * 50kg GREASE DRUM
* 180kg GRAISSE EN FUTS * 50kg GRAISSE EN FUTS

100% Vegetale (Max 80°) - 7100% Vegetable (Max 80°)
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